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- Giving Thanks 2019

”Por the Beauty of the Earth For the Beuuty of the SkyJ

just scratches the surface of all the
we have to be thankful for as we approa.ch__
Thanksgiving Day. God in His love and caerOL
us has blessed us abundantly with so many

|| beautiful gifts. All that we have now and all that
we shall ever have is a gift from God.

As the preface at Mass each day reminds us,.”It
truly right and just, our duty and our salvaj:ion, ,
always and everywhere to give you thanks;_IL ,
Holy Father, almighty and eternal God.”

As we gather at our family tables, r may' Fie
thanksgiving to the Lord flow from our heaﬁs'in
abundance for all He has done for us this ‘p_asf;

@, A blessed and Happy Thank _glvm"'fﬁ"(')‘ii‘
beloved PRCUA Family aﬂd—FﬂendsL-.
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Gosiewska with the

The Honorable

Yoland’s Tndependence Day

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

Matgorzata Maria
Gosiewska, Deputy
Marshal of the Sejm of the
Republic of Poland, visited
the Home Office of the
Polish Roman Catholic
Union of America and the
Polish Museum of
America on Monday,
October 7. She was
accompanied by the
Consul General of the

Republic of Poland in |

Chicago Piotr Janicki and
Vice Consul Piotr
Semeniuk.

The visit began in the
PRCUA Board Room with
a short meeting during
which PRCUA Officers
President James
Robaczewski, Vice
President Micheline
Jaminski, and Secretary-
Treasurer  Agnieszka

Bastrzyk, and PMA ==

President Richard
Owsiany, PMA Managing
Director Matgorzata Kot,
and Historian Jan Lorys,
familiarized Mrs.

guests touring the Paderewski Room

Deputy Marshal Gosiewska (center) with PRCUA and PMA representatives and other

PMA President Richard Owsiany addressing the panelists

history and scope of
operation of the PRCUA
and PMA.

Guests proceeded to
the Paderewski Room,
where PMA Archivist
Halina Misterka showed
the most treasured
artifacts from the
Paderewski collection.

After a brief tour of
the PMA Great Hall,
Deputy Marshal
Gosiewska, the consuls
and accompanying guests
participated in a panel
entitled "Grateful for
Independence in Tribute to
America and Paderewski,”
organized by the Polish-
Ukrainian Ignacy Jan
Paderewski Foundation,
the Paderewski Symphony
Orchestra of Chicago and
the Polish Museum of
America. The event was
supported by the Ministry
of Foreign Affairs of the
Republic of Poland as part
of their funding of public
diplomacy.
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Calendar of

PRCUA Events

NOVEMBER

1-2 ALL SAINTS DAY / ALL SOULS DAY

4 CHICAGO, IL - POLISH LANGUAGE CLASSES FOR ADULTS BEGIN on Monday,
November 4 at 6:00 pm in the PRCUA Board Room, 984 N Milwaukee Ave, Chicago, IL. FREE for PRCUA
members; $150 tuition for non-PRCUA members. Registration: mateusz-bomba@prcua.org or 773-782-2636. See
details on pg. I8.

8-9 CENTER LINE, Ml - 3rd NATIONAL PRCUA VOLLEYBALL TOURNAMENT - on Fri.-Sat.,
Nov. 8-9 in Center Line, MI, hosted by PRCUA Opole Dance School, Jennifer Vernon and Elizabeth Thacker,
Chairwomen. Awards banquet on Sat., Nov. 9 from 6:00 to |1:00 p.m. at Malone's Tavern, 32350 Van Dyke Ave,,
Warren, MI. For additional information, contact: fraternal-department@prcua.org or 773-782-2636,
www.prcua.org/sports or see the PRCUA Facebook page.

10 WYANDOTTE, MI - PRCUA SOCIETY #162 SOUP SUNDAY on Sun, Nov. |0, starting at
1:00 p.m. at PRCUA Lounge, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. $5 per person - unlimited refills of a selection of
soups. Soup makers are also needed. Contact Stan Pasko for more information at 313-815-5230.

1 VETERANS DAY (USA) / INDEPENDENCE DAY (POLAND) — THE PRCUA OFFICE WILL BE
CLOSED.

16 DETROIT, Ml - GWIAZDA DANCERS SOCCER WATCH PARTY on Sat., Nov. 16 at DCFC
Clubhouse, 3401 E. Lafayette St., Detroit, MIl. For tickets and information, contact Jessica at 313-682-3031 or
panijessica@hotmail.com. See details on pg. 6.

18 ORLAND PARK, IL - PRCUA DISTRICT #8 QUARTERLY MEETING on Mon,, Nov. 19 at
7:00 p.m. at Our Lady of the Woods, 10731 W. [31st St,, Orland Park, IL.

20 LANSING, Ml - WHITE EAGLE SOC. #2342 POTLUCK AND MEETING on Wed,, Nov,, 20
from 5:30 p.m. to 7:00 p.m. at the Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: Veronica
Ulrich at 517-484-3311.

23 HICKORY HILLS, IL - CINDERELLA-PRINCE CHARMING BALL on Sat., Nov. 23 at Bobak's
Signature Events, 6440 Double Eagle Dr, Woodridge, IL. See details to the right.

26 WARREN, MI - ST. JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING on Tues., Nov. 26 at 7:00 p.m. at St.
Anne Jr. H.S. (Back Building), 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact: Valerie Brumm at 248-622-8949 or
valerie.brumm@gmail.com.

28-29 HAPPY THANKSGIVING -THE PRCUA OFFICE WILL BE CLOSED.

FRIDAYS MADISON, IL - PRCUA SOC. #1004 FISH FRY & TACOS - Every Friday evening from
October 4th through November |5th - Polish Hall, lower level, 826 Greenwood Street, Madison, IL. Serving from
5:00 p.m. to 8:00 p.m. Fried cod sandwich $4, taco $2. Chicken wings or strips, shrimp, onion rings, fries, slaw,
and drinks are also available. Eat-in or carry-out. Follow all our events on Facebook.com/Polish.Hall.Madison

DECEMBER

I WARREN, MI - PRCUA WOMEN’S DIVISION ANNUAL OPLATEK - Hosted by the PRCUA
Opole Dancers on Sun., Dec. | at DeCarlo’s Banquet Center, 6015 E [0 Mile Rd., Warren, Ml. Doors open at
1:00 p.m., program at 1:30 p.m,, lunch at 2:00 p.m. For tickets or questions, contact Beth Thacker at
opole.director@comcast.net or 586-944-9683. See details on pg. 4.

6 ST. NICHOLAS DAY

7 CHICAGO, IL - ANNUAL PRCUA OPLATEK, HOSTED BY DISTRICT #7 on Sat., Dec., 7 at
7:00 p.m. at the Great Hall of the Polish Museum of America, 984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL. For additional
information and reservation form, see pg. 14.

8 WYANDOTTE, Ml - PRCUA SOC. #162 CHILDREN’S CHRISTMAS PARTY — PRCUA
Banquet Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, Ml on Sun., Dec. 8. Party starts at 12:30 p.m., Santa will arrive at 1:30
p-m. Members 10 and younger will receive a postcard with registration information before Nov 15. Questions
can be directed to either Lisa 734-775-7987 or Mary Ann 734-341-2242.

14 WYANDOTTE, Ml - 16TH ANNUAL SOC. #162 POLKA CHRISTMAS NIGHT on Sat.,, Dec.
14 at 8 p.m. at PRCUA Banquet Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. Koledy, polkas and more. For more info,
contact PRCUA Lodge at 734-281-7036. See details on pg. 18.

15 CHICAGO, IL - ANNUAL PRCUA SWCPSD CHRISTMAS SHOW on Sun., Dec,, |5 at 1:00
p-m. at Mother McAuley Theater, 3737 W 99th St, Chicago, IL. For additional information, contact: Anna
Kraszewski-Winkler at anna.kraszewski77 @gmail.com.

15 WYANDOTTE, MI - PRCUA SOC. #162 Senior Christmas Party on Sun., Dec. |5 at PRCUA
Banquet Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. Senior members 60 and over are welcome. $10 for members, $15
non-members (guests). Tickets must be purchased in advance. For more info, call Stas at 313-815-5230.

22 WYANDOTTE, MI - PRCUA SOCIETY #162 GENERAL
MEETING AND ELECTION OF OFFICERS on Sun., Dec. 22 at |:00
p.m. at PRCUA Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI.

24-25 MERRY CHRISTMAS! - THE PRCUA OFFICE WILL BE
CLOSED.
31 NEW YEAR’S EVE

Polka Dance

St. Louis Metro Polka Club and PRCUA St. Stanislaus Soc.
#1004 invite everyone to Rich Cullen's Dynamic Duo Polka
Dance on November 24 at the Polish Hall, 826 Greenwood St.,
Madison, IL from 3:00 p.m. until 6:30 p.m. Admission $7,
children 12 & under free. Polish sausage sandwiches & drinks
are available for purchase.

To learn more about our friends, the St. Louis Metro Polka
Club, visit their website http://folkfire.org/polka/index.html.
See all Polish Hall (St. Stanislaus Soc. #1004) events on
Facebook.com/Polish.Hall.Madison.

Please submit all articles for the December
issue of Nardd Polski by November 15.
Articles submitted after the deadline will be
published in the following issue.

Adult Culture Group
of the Polish Roman Catholic Union of America
cordially invites you to attend the

48th Cinderella - Prince Charming

Ball
Saturday, November 23, 2019

Cocktails 6:30-7:30 pm
Dinner 7:30 pm

Bobak's Signature Events
6440 Double Eagle Dr, Woodridge, IL

Music for Dancing
Donation $85.00 per person

Reservation deadline:
November 11, 2019

Information and reservations: Vicky Kroplewski
708-698-1505

D

SAVETHEDATE

Southwest Center of Polish Song & Dance

35th Anniversary
Sunday, March 22, 2020 at 2 p.m.
Mother McAuley Theater, 3737 W 99th St, Chicago, IL

Wesoly Lud Polish Folk Dance

Masquerade Ball

Saturday, January 18, 2020
Camelot Banquets, 8624 W 95th St, Hickory Hills, IL
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Having the Conversation

At an early age, I decided that funeral service was my calling.
The mysteries that surrounded the care of the deceased and those that
care for the dead were compelling to me. After attaining the necessary
education, my life-long work began. What was to follow over the next
33 years has been a fulfilling profession that helps the living to mourn
and move forward with hope and promise of the Resurrection.

In the Catholic faith, we have the Sacraments to help fulfill these
promises. We also have days of commemoration that bring special
attention to those who have died - the feasts of saints and all faithful departed - All Saints” Day
and All Souls” Day. We pray for those who have left us, honor them and remember them. In
doing so, their memory is kept safe and the prayers help bring them to the fullness of heaven.

We have these special liturgical days to help us commemorate our dead, yet we often find it
awkward to talk about death in our own lives. Not having this difficult conversation can
unnecessarily burden our families when we pass. Many families have had to deal with
unexpected loss and find themselves not financially prepared. Maybe the funds were available.
Maybe not. We plan in advance for the things we look forward to, such as that once-in-a-lifetime
vacation, the kitchen remodel or sending the young ones to college. It takes responsibility and
planning to set aside for those expenditures we know will happen.

We know that one day we will not be here with our loved ones. Planning for when we’re
gone requires as much responsibility as planning for the events that we look forward to. Taking
responsibility for such an important decision shows that you are looking out for your family’s
future. So many times, when unexpected death occurs, the survivors are left to scramble for the
necessary funds for final arrangements. In some situations, a proper funeral may be jeopardized
or not held because funds are not available. Yes, the cost of funerals and graves can be costly.
Could the funds be available, even when the unexpected occurs? Of course. Having a life
insurance or final expense plan can significantly lessen the financial burden placed on our
families.

When is a good time to talk to your spouse or children about the subject of dying? The best
time to have that discussion is not when you need it — it is before it’s necessary. Even when death
is unexpected, making final arrangements in advance, whether they be life insurance or final
expense plans, provides peace of mind and creates fewer financial worries for loved ones during
an already difficult time.

Have the discussion that no one wants to have. Life may be smooth and anxiety-free now.
That is the perfect time to prepare your family for when life does change.

- Leonard Zielinski, Funeral Director (Chicago, IL)

Poland has been formally
nominated to join
the U.S. Visa Waiver Program

As of September 30, 2019, Poland has completed all
necessary bilateral security agreements and has met the
required B1/B2 visa refusal rate (for the fiscal year ending
September 30, 2019 it was under 3%), and has qualified to
be nominated for membership in the U.S. Visa Waiver
Program, which means Polish citizens will soon be able to
travel to the United States for business and tourism in
most cases without a visa.

There is an additional U.S. government administrative
process required through the Department of Homeland
Security to finalize Poland’s entry into the Visa Waiver
Program. If final approval comes from the Department of
Homeland Security, Poland would be the 39th nation in
the Visa Waiver Program, which allows travel to the
United States without a visa if all requirements are met.
Upon completion of that process, the Secretary of
Homeland Security will then announce the date on which
visa-free travel may commence.

Poland’s inclusion in the Visa Waiver Program means
that Polish citizens traveling on passports with embedded
computer chips, and who have successfully obtained an
Electronic System for Travel Authorization (ESTA) will be
able to visit the United States for tourism and business
trips of up to 90 days without a visa. Citizens of all
countries traveling under the Visa Waiver Program must
obtain an ESTA, which currently costs $14 and is valid for
up to two years.

Polish citizens wishing to travel in the U.S. for longer
than 90 days, or who wish to engage in activities requiring
other visa categories (e.g., to work or to study in the
United States) will still need to apply for the appropriate
category of visa. Polish citizens who are denied ESTA will
also need to apply for a visa.

Discussing end-of-life decisions may be difficult for family members and close
friends, but it is better to initiate such discussions as soon as possible rather
than waiting until it’s too late. The best advance care and estate planning

Tips for end-of-life planning

Before having a conversation with your loved ones, write down your

thoughts. Decide on the four Ws: Whom do you want to tell? When do
you want to talk to them? Where would you feel comfortable having
the conversation? What do you want to say?

happens well befare it’s actually needed. People sometimes think that if we
bring this up with our families, they’re going to think the worst, but if we
explain that the goal is to understand what matters most to them at the end of
life, the conversation can be a productive one. Many families use holidays like e Take baby steps. If you (or they) are feeling uncomfortable about
Thanksgiving to have the discussion, but any time can be the right time for you. having the conversation, start small. You don’t have to do it all at once.

e Talk about concepts, not actualities. Many people find it easier to have
a theoretical discussion rather than discuss their own death. If the
person you're talking to is hesitant to talk, speaking about generalities
may open a path to a fruitful conversation.

- Be creative. Introduce multiple ways to initiate a conversation. Take
advantage of resources available online (such as conversation starter
cubes or cards) and from organizations like AARP, the American Hospital
Association, or TheConversationProject.com.

e Share your wishes. A living will tucked away in your home safe won’t
do you any good when you’re in the hospital.

= Keep on keeping on. If your spouse is reluctant to talk about end-of-life
matters, talk to your adult children. If your family doesn’t want to have
the conversation, confide in a close friend or religious leader.

= Prepare your important documents: your advance directive (or living
will) and powers of attorney. The advance directive spells out your
wishes regarding what medical care you do (or don’t) want, as well as
your preferences for other medical decisions, such as pain management
or organ donation. A medical power of attorney allows you to choose
the person who can make medical decisions for you when you can’t.

92% of people say that talking with their loved ones
about end-of-life care is important.

.

32% have actually done so.! Pre-plan yc . ts. Most fun I W
you to prepare your arrangements beforehand. Decisions like what

you'll wear, what songs to sing, what flowers to have can all be decided
by you in advance.

One conversation can make all the difference.

"Source: The Conversation Project National Survey (2018)
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® PRCUA Women’s Divisio P
Annual Optatek Celebration

You are el

d by the PRCUA Oy Dancer

] Sunday December 1, 2019 ®
DeCarlo’s Banguet Center

L]
6015 E 10 Mile Rd.. Warren, M| 48091
Doors open at 1 pm
Program at 1:30 pm
. Lunch served at 2 pm

s 17 L]

For tickets or questions,
contact Beth Thacker

opole director@comcast . net
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Center Line, M| 48015
Checks payable to "Opole
Dance School™
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352 VISITORS TOURED PRCUA
HOME OFFICE AND THE PMA
DURING OPEN HOUSE CHICAGO

PRCUA President James Robaczewski talking to a
group of young visitors

352 wvisitors
explored the PRCUA
Home Office and the
PMA during the Open
House Chicago (OHC)
event, which took
place on the weekend
of October 19-20.
The Open House
Chicago is a free two-
day public festival,
held every October in
Chicago, hosted by the

Chicago Architecture Center. OHC allows participants access to
250+ architecturally, historically and culturally significant sites across
the city, and to visit many buildings that are not typically open to the
public. Featured sites include historic mansions, private clubs, sacred
spaces, hotels, offices, theaters and much more. OHC began in 2011
and it is part of a worldwide network of Open House events that

started with Open House London in 1992.

The 106-year old building of the Polish Roman Catholic Union
of America and the Polish Museum of America is listed on the
National Register of Historic Places and was open to the public on
Saturday, October 19. PRCUA President James Robaczewski and
Secretary-Treasurer Agnieszka Bastrzyk, together with five
employees who volunteered their time, greeted the visitors and

showed them around
the main hallway,
some of the offices
and the PRCUA
Board Room. In the
museum, guests were
attended to by PMA
President Richard
Owsiany, Managing
Director Matgorzata
Kot, members of the
PMA Board of
Directors, employees
and volunteers.

From the Office
of the
Secretary-Treasurer

Agnieszka J. Bastrzyk, ALMI, FICF, ACS| - ;

We need the current addresses for the following
members. If you know the address of anyone on this list,
please send it to: Agnieszka Bastrzyk, Secretary-Treasurer,
PRCUA, 984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642-4101
or call 773-782-2600 Ext. 2604 or 1-800-772-8632 Ext.
2604.

SOC. NAME

72 Ann Wilhite

224 Kily Slomkowski
261  Ann Rzepka

471 Jan Janik

527  Chester Zomkowski
619  Edward Roskowski
951  Emily Meister

LAST KNOWN ADDRESS

8824 Inkel Dt.,Berkeley, MO 63134

209 Woodhaven Dr., Seven Fields, PA 16046
7300 Marcus St., Detroit, Ml 48213

637 N. Western Ave., Chicago, IL 60612

628 Hillsdale Ct., Jackson, MS 39209

1016 E. 25th St., Paterson, NJ 07513

735 Terrace Blvd., Depew, NY 14043

1147 Jessie Szafraniec 2142 W. lowa St., Chicago, IL 60622

1457 Helen Kowalewski N178 Chaple Dr., Whitewater, WI 53190
1492 Loretta Spalding 1610 S. Treasure Dr., Miami Beach, FL 33141
1575 Donna Karwaczka 4708 S. Kenneth St., Chicago, IL 60632

1579 Elizbieta Huda 8841 Escanaba Ave., Chicago, IL 60617

1591  Stanley Ostrowski
2220 Phylliis Fidler
2274 Anna Kessler

8403 Sowinski Ave., Cleveland, OH 44103
7109 Clark, Cleveland, OH 44102
35449 Saint Clair Dr., New Baltimore, M| 48047

From the PRCUA Scholarship
Recipients

To whomever it may concern,

I would like to thank you to PRCUA, its President, Vice
President, and Secretary-Treasurer for awarding me with
the Student Scholarship Grant. I am very grateful for the
award! This scholarship will be greatly used for continuing
my education at the Illinois Institute of Technology in the
field of mechanical engineering. Once again, I would like
to express my gratitude and thanks to PRCUA.

Sincerely,

Katarzyna Staron

Dear President Robaczewski,
Vice President Jaminski,

and Secretary-Treasurer Bastrzyk,

I wanted to take this opportunity to endlessly thank
you for selecting me as one of the recipients of the PRCUA
Education Fund Scholarship. This scholarship has a
significant meaning to me as it affects my family heritage
as well as my Polish culture. This scholarship will assist
me financially in completing my educational career at
Detroit Mercy, and in beginning my professional career as
a high school teacher in the near future.

From when I was a young child, my parents always
exposed me to my Polish heritage, which taught me many
things that have influenced my personal growth and
development. For example, the blessing of Easter baskets
was always a special time during the Easter season for us
as a family, as it demonstrated not only my rich heritage,
but also my Catholic faith that I always live by.

With the mindset of my Polish values in the forefront
daily, I will continue to live my life to its fullest. Dzigkuje!

Best regards,
Benjamin Westphal
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Dear Parents, Grandparents,
Aunts & Uncles!

2019 Christm

“Tis the Season for the Gift of Financial Security & Protection!

Now through January 31, 2020

SAVE 10%

when you purchase

$5000 « $10,000 « $25000 - $50,000

or larger

PRCUALife Single Pay Whole Life Insurance

Certificates are available for your little one from age
2 weeksto |5 and 5 months. Each applicant will receive
a free gift and a chance to WIN one of three Grand
Prizes. Applications with face amounts of $25,000 or
larger will receive two entry tickets per application,
providing a greater chance to win. The Grand Prize
drawing will take place February 15, 2020. Winners will
be announced in the March 2020 Naréd Polski, on
PRCUA.org and our Facebook page.

Highlights of the
Single Pay Whole Life

Insurance Plan

Builds cash value

Dividend participating

Coverage can never be cancelled
by PRCUA

One payment for a lifetime
of security for your loved one

& & &6&6

Eligibility for membership benefits
such as college scholarships and
educational loans

Please contact your local PRCUA Sales Representative or the Home Office for purchase or questions: Ask us how you can

Robert Fattore Rafat Ciotkosz Mateusz Bomba nf f},ﬁuﬁi
Sales Director New Business Coordinator Fraternal Department Coordinator of your own
(B00) 772-8632 ext. 2631 (800) 772-8632 ext. 2634 (800) 772-8632 ext. 2636 PRCUALife Insurance Certificate
robert-fattore@prcuaorg rafal-ciolkosz@prcua.org mateusz-bomba@prcua.org with the Family Plus Special!

Rates for Females —— — Rates for Males
$5,000 $10,000 $25,000 $50,000 $5,000 $10,000 $25,000 $50,000

550346 $78192 5161730 %$3009.60 554738 $869.7/6 5183690 5344880
355499 $8B497 §1B87493 $352485 $60431 %9836 3212153 $401805
561907 $1013.13 $219533 $4,165.65 S678.15 §1,13130 $249075 $4,75650
$694.85 3116469 3257423 $492345 576496 $1,30491 $292478 $5624.55

PoOLISH RomAN CATHOLIC UNION OF AMERICA
Life Insurance, Annuities & Member Benefits
984 N MILWAUKEE AVE, CHICAGO, IL 60642 | (800) 772-8632 | PRCUA.ORG | RO @@ B
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EXtEﬂdEd bjd’ popu!ar demand Take advantage of this great opportunity ond open a new PRCUALC&L
— AND — we're upp ng,i the APY:

annuity or add to your existing annuity and earn more $55 with

PRCUALC&t ANNUITY Plus SERIES

ALL PLANS ARE ISSUE AGES 0-90 AND HAVE A MINIMUM INITIAL DEPOSIT OF 51,000

or administrative fees!

wiwwt, PRCLIA

robert-fattore@prcua.org | rafal-ciolkosz@prcua.org | mateusz-bomba@preua.org

SURRENDER
PLAN ANNUITY TYPE APY* CHARGE
FPDA-100-E (NQ) Non-Qualified
ANNUITY p/(:{j' FPDA-200-E (IRA) Traditional IRA
% 2.00% 2
5 E R I ES = FPDA-200R-E (ROTH)} Roth IRA
N Years
o  FPDA-200SE-E (SEP) SEP IRA
— &
iyt e el g FPDA-200S-E  (SIMPLE) SIMPLE IRA 3.75%
e " Y J 54 A
BOOST RETIREMENT FPOA-4D0-E (T5A) TSA
contributions — or — ANNUITY TYPE
EARN MORE MONEY with FPOA-101-E (NQ) Mon-Qualified
L:# ANNUITY 77[5!5' SERIES! FPDA-201-E (IRA) Traditional IRA
: : 2.00%
=  FPDA-201R-E {ROTH) Roth IRA 5
il 4 L
Gowo Plus 3.75% snver Plus 3.25%  Bronze 7 JH1 2.50% & FPDA-201SE-E (SEP) SEP IRA Years
> 3.25%
Juty 1 7o Dec 31, 2019 — open a new PRCUA annuity or add to your S FPDA201SLE  (SIMPLE) SIMPLE IRA
existing annuity and earn o HIGHER APY — 51,000 min. deposit or more. FPDA-401-E (TSA] TSA
SUHHENEEH
) PLAN ANNUITY TYPE APY* CHARGE
To earn a competitive PRCUAL!-&l annuities offer: FPDA-102-E (NQ) Non-Qualified
rate of return, ¥ financial security FPDA-202-E (IRA) Traditional IRA oo
. 2.00% 3 3
follow three easy steps: v long-term growth .  FPDA-202R-E IROTH) Roth IRA vaars o
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Polish Writer Olga Tokarczuk Receives
2018 Literary Nobel Prize

In October this year, Olga Nawoja Tokarczuk, Polish essayist, poet, novelist, short-story author and
screenwriter, was awarded the 2018 Nobel Prize for Literature. Tokarczuk has been honored by the Swedish
Academy for "narrative imagination that with encyclopedic passion represents the crossing of boundaries as a
form of life." She is the fifth Pole to receive the Nobel Prize for Literature. She was preceded by Henryk
Sienkiewicz (1905), Wtadystaw Reymont (1924), Czestaw Milosz (1980) and Wistawa Szymborska (1996).

Tokarczuk was born on January 29, 1962 in Sulechéw near Zielona Gora, in western Poland. Her mother
was a teacher and her father was a librarian. She studied psychology at the University of Warsaw and
volunteered in an asylum for adolescents with behavioral problems. She graduated in 1985 and moved to
Wroctaw and later to Watbrzych, where she practiced as a psychotherapist. In 1998, she moved to Krajanéw, a
small village near Nowa Ruda, from where she also managed her private publishing company Ruta from 1998
to 2003.

Tokarczuk began writing at the age of 17 while in high school. Her collection of poems entitled Miasta w
lustrach ("Cities in Mirrors") was published in 1989 and her debut novel, Podrdz ludzi ksiegi ("The Journey of the
Book-People") was published in 1993. Tokarczuk's third novel Prawiek i inne czasy ("Primeval and Other
Times") was published in 1996 and became highly acclaimed. Her educational background and work as a
psychotherapist have influenced her literature. Tokarczuk’s biggest work is her nearly 1,000-page epic novel
titled Ksiggi Jakubowe “(The books of Jacob”).

Tokarczuk is a recipient of many awards, including the Polish Publishers' Association and Koscielski
Awards, the readers' choice of the Nike Award (four times) and was nominated many times for the Nike
Literary Award. In 2002, Tokarczuk and her German translator Esther Kinsky received the Briicke-Berlin prize
for literature in translation for the 1998 novel titled, Dom dzienny, dom nocny (“Day House and Night House”).
She is also the recipient of the prestigious Usedomer Literaturpreis 2012 for her literary output. In 2018, she
won the Man Booker International Prize for her novel Biequni (“Flights”). In 2010, she received the Silver
Medal for Merit to Culture — Gloria Artis from the Ministry of Culture and National Heritage of the Republic
of Poland and in 2013, Tokarczuk was awarded the Vilenica Prize at the Vilenica International Literary Festival
in Slovenia.

Her literary works have been translated into many languages and a few of them have been adapted for
movies.

For a loved one this Christmas....

Consider a gift of Polish heritage

A custom-researched analysis of a Polish surname will
make an unusual and memorable Polish-themed gift for a
loved one (or yourself). It will explain the name's meaning,
how it originated, how many people share it, where they are
from and whether a noble coat of arms accompanies it. If
one is found, its image and the story behind it will be
provided.

To order, kindly airmail a $19 personal or bank
(cashier's) check or money order (adding $15 for each
additional surname you wish to have researched) to
Polonia's long-standing Warsaw correspondent and
onomastician (name researcher): Robert Strybel, ul.
Kaniowska 24, 01-529 Warsaw, Poland

Included is a useful genealogical contact sheet to help
check your family records in Poland, track down ancestral
homesteads and possibly even turn up long lost relatives.

For more information please contact:
research60@gmail.com
The Slepowron coat of arms was

p Kowalski

shared by the noble lines of nearly one

. | h )
thousand variously surnamed families erbu Slepowron

including: Baranski, Komorowski, {‘
Kozlowski, Nowifiski, Kuzma,| wffy W&
Lewandowski, Lipiak, Lacki,| - m‘
Malinowski, Nosek, Nowinski, T.#-"-’L =
Puchalski, Pioro, Roman, Sarnacki,

Sobolewski, Szymanski, Swiecki,
Ukrym, Waz, Wojno, Wolski, Zak and
Zukowski.
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FIND ALL MATCHES

One rainboot has no pair. Can you find it?

COLOR THE PICTURE

Color the turkey using the color palette sample on the right.

FIND THE WAY
Help the girl find the right way to her boots.

FIND ITEMS IN THE PICTURE

T %, *
1. How many mushrooms in the picture?
Find this part

Rl e pict 2. How many fallen leaves in the picture?
.y " 'Nepicure 3. How many trees in the picture?
- Y P

FIND THE CORRECT SHADOW

Only one shadow matches the picture on the left. Can you find it?

L LLLL;

Answers on page 17
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Otwante Drgwi

Micheline “Misia” Jaminski
Vice President ~ Wiceprezeska

Welcome November — the month of remembrance and gratitude. From
its onset, we pay homage to the saints and our dearly departed. As a child
attending Catholic grammar school in Chicago, I remember November Ist as a
Holy Day of Obligation, attending Mass and having the day off from school. The
next day, on All Souls Day, we prayed for those who were at rest in eternal
peace. In those days, going to the cemetery was a routine family ritual as families
tended to the “live gardens” they maintained on the graves. Nowadays,
cemeteries have strict rules about grave decorations in order to keep the grounds
well-manicured. Nonetheless, we adorn our loved ones’ graves with lovely silk
arrangements and battery-operated candles, unlike in Poland, where real candles
burn bright throughout the cemeteries and although live flowers are preferred, the
changing seasons have prompted the use of silk arrangements as well. But I digress from the purpose
of my commentary. When did All Saints Day become the Day of the Dead in Poland? I was curious
as to how this Polish tradition morphed and referencing my understanding of All Saints Day and All
Souls Day from my parochial Catholic education, also wondered how the Catholic faith differentiates
them. Here’s one answer I found to my latter query: “All Saints Day, celebrated by the Roman
Catholic church (and now other churches) on November 1, is set aside to honor church members
believed to have gone to heaven. All Souls Day, November 2, was created to commemorate those
who died baptized but without having confessed their sins, and thus they are believed to reside in
purgatory. Roman Catholic doctrine teaches that intercessions (prayers) by earthly church members
can cleanse these departed souls and prepare them for heaven.” (xperiencepoland.com). As to the
former, it seems [ am not the first to seek an explanation. I found an article in Polish that questioned
if All Saints Day and the Day of the Dead could be synonyms. The author referenced the knowledge
of a First Communicant who was taught “that every saint is deceased, but not every deceased is a
saint. In addition to this, if we wish to continue using the term “Day of the Dead,” then we should not
refer to it on November 1st, but on November 2nd, which is when we remember all the deceased.
Then where did the term “Day of the Dead” come from when referring to All Saints Day (as it relates
to Poland)?” The author found his answer in Wikipedia stating that since it was a public holiday,
depending on the government of the times, the religious aspect had to be downplayed and took on a
secular character. The significance of these holy days is that we gather together to celebrate and
remember those who have gone before us whether with candles, flowers and/or Mass at the cemetery
or prayers in a quiet space. My father’s hat which has a place in my car since his passing 11 years
ago, serves as a tangible reminder of his existence. My mother, who passed two years ago, is
remembered by some of her cooking recipes and sayings I utter unconsciously. My parents are not
just a part of my physical being, but of my psyche as well each and every day.

In November, we also commemorate our American veterans (thank you for your service) and
this year, Poland’s 101st National Independence Day, both on the 11th. Then there’s Thanksgiving —
the first of which occurred in 1621. It was not just one big meal, but a three day festival in honor of
the Pilgrims’ first successful harvest. The hosts invited the Indians to share in the festivities — eating,
hunting and different forms of entertainment. There was no turkey, pumpkin pie or potatoes on the
original menu — cranberries, if served, would not have been in a sauce or relish. Not an annual event,
President George Washington declared the first ever national Thanksgiving holiday on Thursday,
November 26, 1789. In 1827, Sara Josepha Hale, an American writer, initiated a thirty-year
campaign to make Thanksgiving a national holiday inspired by the diary of a Pilgrim. Once it was
proclaimed a national holiday, she published recipes for turkey, stuffing, pumpkin pie, among other
dishes that influenced the menu adopted until today. During the Civil War in 1863, President
Abraham Lincoln announced that the United States would celebrate Thanksgiving on the final
Thursday of November. In 1939, the holiday was moved up a week by President Franklin D.
Roosevelt to increase pre-Christmas sales. In 1941, FDR formally declared that the national
celebration of Thanksgiving would be held on the fourth Thursday in November and so it remains to
this day. How do you celebrate Thanksgiving? What dishes do you bring to the table? Let us know
on PRCUA’s social media. Hope you have a blessed and plentiful Thanksgiving!

On October 5, 1979, Pope John Paul II came to Chicago. This was his third visit to the United
States, but first time as Pontiff. The prior two times were in 1969 and 1976. The friendship between
the Polish Pope and His Excellency, the late Alfred L. Abramowicz, Auxiliary Bishop of the
Archdiocese of Chicago evolved from a deep commitment to Poland. Bishop Abramowicz was the
“Director of the Catholic League for Religious Assistance to Poland from 1960-1995, working as a
principal U.S. fund-raising and organizational contact for the Catholic Church in Poland and for the
Polish Solidarity movement” (Wikipedia) as well as pastor of Five Holy Martyrs Parish in Chicago
from 1968 until his death in 1999. At the time, Five Holy Martyrs was the “capital” of Chicago’s
southside Polonia. Meanwhile, in 1958, at 38 years of age, Father Karol Wojtyla became the
youngest bishop in Poland; in 1964, the Archbishop of Krakow; in 1967, promoted to the Sacred
College of Cardinals; on October 14, 1978, he was elected the first non-Italian pope in 400 years, the
second longest serving pope in modern history; on April 27, 2014, Pope John Paul II was canonized
a saint.

"The city of the broad shoulders became the city of the open arms," declared the Tribune when
Pope John Paul II visited in October 1979. An estimated 750,000 people lined the motorcade route
10 deep as it passed through the "heart of America's largest Polish-American community" on the
Northwest Side. After a short stop at a church in Pilsen, the Pope was again greeted by "a sea of
200,000 faces" at Five Holy Martyrs Catholic Church, a Polish church in Brighton Park, for a special
open-air Mass. After the morning Mass, the Pope traveled to Grant Park, where an estimated 1.5
million people were waiting for him.” (by Ron Grossman, Chicago Tribune, September 27, 2019). In
his capacity as the Director of the Catholic League, Bishop Abramowicz served as national chairman
for the first U.S. visit of his friend Cardinal Wojtyta in 1969 and then was instrumental in planning

the second visit to Chicago in 1979 of the
Cardinal, who was by then Pope John Paul II.

To what purpose have I provided this
recollection? Five Holy Martyrs Parish has
commemorated this historic papal visit with a
Mass at the outdoor papal altar annually since
1979 and on October 6, 2019, the 40th
anniversary, the Papal Mass Committee hosted
not only an outdoor, multi-lingual Mass (in
Polish, English, Spanish and Lithuanian)
officiated by Bishop Robert Casey, but also
organized a deremonial banquet at the
Polish Highlanders Hall in Chicago.
The committee was spearheaded by
long time parishioner Angie Bartoszek,
ably assisted by Malgorzata and
Stanistaw Guziak, among many others.
The celebration took place in the warm
autumn weather, unlike the cold brisk
air 40 years ago. At one time, Five
Holy Martyrs Parish was the nucleus
and home of Chicago’s southside
Polonia and especially PRCUA’s affiliates: District 8, the Five Holy Martyr Youth
Dancers (1956-1985), Adult Culture Group (org. 1969), Maria Konopnicka Polish
School (org. 1974), Wesoty Lud Polish Folk Dance Company (org. 1977) and the
Southwest Center of Polish Dancing (org. 1985). FHM and especially Bishop
Abramowicz and the Ocwiejas (Regina was PRCUA Vice President from 1982-1990)
were very near and dear to my heart and those of many others. Accompanying me to
this most recent event was District 8 Director Elizabeth Dynowski. It was only fitting
that we would participate in this ruby celebration together because she, too, journeyed
through FHM, the PRCUA affiliates and attended the original Papal Mass, although as
a very young child. It was gratifying to see many of those who attended this year’s
event reminiscing about their attendance 40 years ago, bringing with them copies of
the Narod Polski, banners, flyers and other memorabilia.

Polish Heritage Month was a busy one indeed, so let’s reflect on the who, the
what, the where of this past October. October 3rd found the PRCUA and PMA officers
and staff celebrating the 146th “birthday” of the “Mother of All Fraternals” with a
healthy, sweet treat (freshly baked fruit tarts) in lieu of the traditional sheet cake. An
article and photos are found on page 9 for you to read all about it.

The Polish American Chamber of Commerce
hosted the Polonia Cup October 4 in which our
PRCUA President and Secretary-Treasurer
participated together with Sales Director Robert
Fattore and professional agent Stan Nowak.

This year, the PRCUA joined the celebration of
Polish Heritage in New York. On Sunday, October 6,
the 82nd Pulaski Day Parade adorned Fifth Avenue
in New York City, in which PRCUA President James
Robaczewski participated. Our PRCUA banner was
carried by one of the local Polish folk-dance groups.
This year’s parade theme honored Ignacy Jan
Paderewski, Prime Minister, statesman, composer
and musician on the 100th Anniversary of Polish-American diplomatic relations. The
Grand Marshal of this year’s parade was the Honorary Consul of the Republic of
Poland in Connecticut Darek Barcikowski and the Honorary Marshal was Bishop Artur
Mizinski. Prior to the commencement of the parade, the participants and guests
attended Holy Mass at St. Patrick’s Cathedral. The evening prior, on Saturday, October
5, PRCUA was one of the sponsors of a different event, a concert by Polish singing
sensation, Natalia Kukulska, which took place in New Britain, CT who, the following
day, joined the white and red parade in the heart of New York City. It is PRCUA’s
intention to revitalize its connection with New York’s Polish American community and
present its product line. If any of our followers living in the New York area would like
to become our spokesperson or professional sales agent, please contact us at elzbieta-
sawczuk@prcua.org or 773-782-2632.

Meanwhile, on a bright sunny first Sunday in October, Agnieszka Bastrzyk
represented the PRCUA at the 24th Annual Polish-American Heritage Month
Celebration in the Calumet Region. The celebration began with a wreath laying
ceremony at Pulaski Park in Calumet City, then a wreath laying at Pulaski Park in
Hammond, IN, followed by a Mass within the Community Center at the Park. This
Polish-American celebration was attended by representatives of Polish American
Congress as well as dancers from “Mata Polska,” of the Kalinowski Polish School,
including instructor Agata : =
Wilgocki. We extend our
gratitude to all those that
make this annual event
possible, especially Gerry

40th Anniersary of John Paul Il visit to
Five Holy Martys

Outdoor mass

L-r: Robert Fattore, Agnieszka
Bastrzyk, Stan Nowak, James
Robaczewski at the Polonia Cup

Tarka, Calumet City
Treasurer and Chairman of
the Polish-American

Heritage Month Committee.
On October 7, PRCUA
Executive Officers were
graced with the presence of the Vice Marshal of the Republic of Poland, Malgorzata
Gosiewska, in the company of the Consul General of the Republic of Poland, Piotr
Janicki, and Vice Consul, Piotr Semeniuk. After learning about the PRCUA and its
efforts on behalf of the Polish Museum of America, Vice Marshal Gosiewska was able

Ceremony in Pulaski Park in Calumet City
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to indulge in the rich history of our PRCUA building as well as its office and boardroom.
Matgorzata Kot, Managing Director of PMA, was instrumental in leading the discussion of
the PRCUA and PMA relationship. Following a pleasant break for coffee, the Vice Marshal
participated in a symposium on the subject of the great Polish statesman, patriot, pianist and
composer, Ignacy Jan Paderewski, held at the Great Hall of the Polish Museum. As a
spokesman for Polish independence when Poland was erased from the map (but not from the
hearts of Poles the world over), his celebrity opened doors to diplomacy and media attention
to his mission.

Secretary-Treasurer Agnieszka Bastrzyk represented the PRCUA Executive Officers at
the Opening of the PMA exhibit titled “Polish Imagination: The World of Tomorrow” at the
Polish Museum of America. Addressing those in attendance, she emphasized the significance
of the Polish Pavilion at the World’s Fair held in New York in 1939. After the World’s Fair,
many of the artifacts that were provided by Poland for the Fair were relocated to the PMA as
Poland was under siege during World War II.

On a beautiful, yet
slightly brisk day, the
wedding of  Monica
Pazdziora to Jeff Reiser (the
bride’s mother Teresa is my
BFF and the bride, another
of my dance daughters) took
place on October 12. To
honor her Polish ancestry,
Monica requested that one
couple from the region of

— Lublin and another from
Monica and Jeff Reiser with The newlyweds Mr. and Mrs. Rzeszé6w would join the

Wesoly Lud dancers Reiser with the flower girls wedding party. The lovely
bride and handsome groom included their siblings, relatives and close friends in the wedding
ceremony. | was excited for the new Mr. and Mrs. (they are a BEEutiful match), the Pazdziora
and Reiser families and that my little granddaughters were asked to join the other beautiful
ladies from the wedding party as flower girls. Of course, Monica asked Wesoty Lud to
perform at the reception and with pleasure, the dance company accepted the invitation,
dancing to Jimmy Sturr’s Killer Bees. (Do you sense a “BEE” theme? Yellow and black are
the colors of Jeff’s favorite college football team). Kahlil Gibran wrote: “For bees, the flower
is the fountain of Life, for the flowers, the bee is the messenger of love.” Monica and Jeff,
may the messenger of love be your fountain of life! Congratulations!

The Warsaw Committee of Chicago Sister Cities,
spearheaded by Iwona Wegrzyn-Bochenska and Conrad
Nowak, organized a celebration of Polish Heritage Month
on October 15th at the offices of host Hinshaw &
Culbertson LLC, located in Chicago’s downtown. The
early morning breakfast gathering of Chicago’s Polonian
leaders featured the Honorary Chair, her Honor, the Mayor

PRCUA Officers with Chicago of Chicago, Lori Lightfoot. It was an honor and privilege

Mayor Lori Lightfoot to be part of this prestigious event and on behalf of the
PRCUA and PMA, we extended an invitation to the Mayor to “Save the Date” for the Pulaski
Day Celebration on March 2, 2020.

As part of the Chicago Open House series, the Polish Museum of America provided tours
for those who visited the building on Saturday, October 19. President James Robaczewski
welcomed guests, sharing his extensive knowledge about the PRCUA and its building with a
captive audience. Secretary-Treasurer Agnieszka Bastrzyk, as well as Robert Fattore, Lidia
Kowalewicz, Emily Kurda, Mary Jane Robles and Mark Sorbi, were on hand to assist the

¢ guests.

On behalf of the Executive Officers and our
members and staff, I would like to congratulate
PRCUA St. John Paul II Society #1593 on its ruby
anniversary, which was celebrated with a Mass at St.
Anne Catholic Church in Warren, MI followed by a
reception at the Century Banquet Center in Sterling
Heights, MI, on October 20. State Senator Paul
Wojno honored the Society with a legislative
tribute... “The Warren Chapter was formed in
November of 1978 and has been very active in the
community sponsoring many cultural and athletic

Soc. #1593 President John Godin and
Vice President Christopher Ozog
receiving a proclamation from State  events.”

Senator Paul Wojno Congratulations to the Polish American
Congress Illinois Division on its 50th Annual Polish American Heritage Award Banquet held
October 20, 2019 at Chateau Ritz in Niles, IL. The Polonia Ensemble of PRCUA presented an
artistic program (written and directed by Walter Bochenek with choreography by Jaclyn
Krysmskl) and commenced the social portion of the evening with a lovely Polonaise, inviting

: - various dignitaries to dance, including the PRCUA
Executive Officers who were in attendance.
PRCUA congratulates all the award recipients
especially to PRCUA members: Most Rev. Thomas
Paprocki (Heritage Award — currently, bishop of
the Diocese of Springfield, IL), Richard Owsiany
(Civic Award — currently, President of the Polish
Museum of America) and Jacek Niemczyk (Media
Award — local Chicago radio personality).

On October 24, PRCUA Marketing Director
Elzbieta Sawczuk and PRCUA Sales Director
Robert Fattore had the pleasure of joining the West
Town, Wicker Park-Bucktown, and Logan Square
Chambers of Commerce during their October
Business Mixer. The event, held at the Arts of Life

PAC IL with Polonia Ensemble

in Chicago, was a great opportunity to mix, mingle and join
forces to bring together the best of the best of our business
communities. The host of the evening, Arts of Life, advances the
creative arts community by providing artists with intellectual and
developmental disabilities a collective space to expand their
practice and strengthen their leadership. Thank you, Sara Bemer,
for the invite!

The PRCUA Executive Officers were in Cleveland, OH the last
weekend in October. On Saturday evening, President
Robaczewski, Secretary-Treasurer Bastrzyk and I joined
National Director of District 5 Mitchell Bienia and his wife,
Krystyna, at the Henryk Sienkiewicz Polish School zabawa at the
Crystal Party Center in Parma, OH. School director Ewa
Wiechec, greeted us warmly as did many of the guests including
PAC-OH President Thomas Kacki and founder and past instructor of the Piast Dancers
Andrzej Gutowski. The Bienias extended their hospitality to the PRCUA EC with an
invitation to their lovely home sharing with us their beautiful treasures and memories. The
following day, in the Polish cathedral-style church of St. Casimir in the heart of an old Polish
section of Cleveland, identified by streets such as
Kosciuszko, Sowinski, etc., a bilingual Mass was
offered by Rev. Father Eric Orzech. Joining us
was Thomas Jesionowski — the other PRCUA
National Director from District 5, who is from
Maumee, OH, among others from the local
Polonian community. Following Mass, Director
Bienia arranged for a song and dance
performance by the Piast Dancers (under the
direction of Agnieszka Kotlarsic) and a “Meet
and Greet” with the PRCUA national officers.
Each of us had two minutes to introduce
ourselves, as the hot homemade meal
was waiting for the guests to partake.
An added guest to this celebration of
Polish Heritage Month was the
Honorary Lithuanian Consul, Ingrida
Bublys, who imparted a few words of
the historical relationship of our two
countries. After the delicious meal,
Mitch Bienia presented plaques of
recognition and appreciation to Gayle
and Dennis Yurosko as well as to Father
Orzech. It was truly a wonderful
afternoon with a wonderful group of
Polish Americans and we owe it all to Mitch (and Krysia) Bienia. Thank you.

The month of October ended with the PRCUA Employee Appreciation Luncheon. This
year’s celebration had a western theme with a delightful and delicious western lunch with all
the ‘fixins”. Lunch was followed by the presentation of awards for milestone anniversaries
went to: Controller Emily Kurda for 35 years at PRCUA; Lidia Kowalewicz, Jolanta Zachara
and Mary Jane Robles for 30 years; Danuta Czajkowska — 20 years; Robert Brewster and
Judy Hoffman — 15 years; and Pam Tuytens for 5 years. A few games and activities followed
with many employees dressed in western-wear (after all — it was Halloween!). A sincere thank
you and congratulations to Julie Prado, Manager of the Members Services Department and
her planning committee for an outstanding job preparing the afternoon festivities.

This month’s article began with reflections of the November
Holy Days honoring the saints and our dearly departed. During the
past month, many of our friends lost loved ones and we extend our
deepest sympathies to: Claudine Wicker and Judy Hoffman on the
passing of their mother, Pauline Filipowicz (age 90); to Conrad
(and Beata) Wiecek on the passing of his father-in-law Mieczystaw
Dydo (age 86); to Helena Studencka, the general secretary of the
Polish Highlanders Alliance on the untimely passing of her
husband, Stanislaw (age 61); and to husband and family of one of
our young, active PRCUA members, Christine Michelle (Pesartic)
Forbes (age 46) — dear friend of Barbara Raczynski-Toboy and
assistant to Paulina Tul-Ortyl, artistic director and choreographer of the Echoes of Poland
Song and Dance Ensemble. Eternal rest grant unto them, O Lord, and may perpetual light
shine upon them. May their souls and the souls of the faithful departed rest in peace, Amen.
Please keep the family members and friends of these individuals and all others who have left
this earth in your prayers.

“This, in my judgment, is the highest philosophy: First, do not regret having lost
yesterday; second, do not fear that you will lose tomorrow; third, enjoy today.”

(ROBERT GREEN INGERSOLL)

2020 PRCUA Calendar Available

Elzbieta Sawczuk (1) and
Robert Fattore (r) at the
Business Mixer

Mass in Cleveland (I-r) Dir. M. Blenla,
A. Bastrzyk, M. Jaminski,
Dir. T. Jesionowski, J. Robaczewski

Meet and Greet in Cleveland with Piast

L-r: Barbara Raczynski-
Toboy with Christine
(Pesartic) Forbes

The free 2020 PRCUA calendar will
soon be available to PRCUA members.
Members can pick up a calendar at the Home
Office, 984 N Milwaukee Ave, Chicago, IL or
can order it by calling the Marketing
Department at 773-782-2630. Orders can also
be placed by emailing the following:
marketing@prcua.org.

We hope you will enjoy this 2020
calendar! Oder while supplies last!
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The 40th Anniversary Celebration of PRCUA #1593 St. John Paul Il Society

On Sunday, October 20, 2019, members and friends gathered

together to celebrate the 40th Anniversary of PRCUA #1593 St. John Paul

II Society of Warren, MI. The celebration began with a Mass at St. Anne
Parish, which has been the home of the Society for forty years. Pastor Fr.
Paul Coutinha celebrated the mass. A few of the PRCUA Opole Dancers
who are society members were also part of the procession into the church.
After the mass, coffee and donuts were served to parishioners and the PRCUA

years

Cooper (present Trustee) and John Godin (present President).

A third group who was introduced was our future PRCUA leaders -
children from the following families: Orlowski, Brumm, Cooper, Toboy,
Thacker, Ozog, Withers and Godin. These children volunteered their time

by participating in the Masses, dancing, singing, assisting in mailings, set
up and clean up at events. The members are aging and the younger members
must come forward. By growing up with the activities in Polonia, there is a better

history book and the St. John Paul II history
book were distributed.

The celebration continued at the Century
Banquet Center. Prior to dinner, guests had
the opportunity to look at photos from years
past. They also were able to purchase 50/50
raffle tickets and tickets for a variety of prizes.

Christopher Ozog, Vice President of the
Society, was the Master of Ceremonies for the
event. He welcomed everyone and then called
upon the PRCUA Opole Dancers to sing the
Polish and American national anthems. After
the anthems were sung, the dancers were
called upon to perform the Polonaise, one of
the five historic national dances of Poland and
considered the first dance to begin a
celebration. The program continued with a
brief introduction by Christopher Ozog of the
carly history of the Society, followed by two
more dances by the Opole Dancers. National
PRCUA Vice President Emeritus Robert
Bielenda gave the toast and Fr. Tim Wezner, a
member of St. John Paul II Society and also a
former dancer of Pope John Paul II Dance
School, gave the invocation.

The program continued after the delicious
meal was served. Master of Cerememonies
spoke on the many ways that the St. John Paul
IT Society has served the needs of Americans
of Polish heritage in the St. Anne Parish
community and also in the surrounding
community the past forty years. He stated that
the Society was able to support the dance
school, encourage members to participate in
sports programs, assist members with their
higher education, donate money to St. Anne
Parish, Orchard Lake School, the Polish
Museum of America, Wayne State Polish
Room and to other PRCUA societies, dance
schools and charitable organizations.

The Society has been able to do these things because of many
fundraisers, such as Polish artifacts, bake and pierogi sales, raffles,
Las Vegas parties, bingo, dinner dances, Texas Hold’em, Euchre
tournaments, sale of promotional items at Tigers Polish American
Night and by hosting national PRCUA sports tournaments.

In order to hold these fundraisers, volunteers were needed.
Christopher called upon and recognized several members who have
volunteered their time and contributed to the growth of the Society.
The first group of dedicated individuals were those members who
were involved from the beginning and built a strong foundation for
the society: Wallace Ozog, founder, and his wife, Joann; Harry and
Judy Burzynski; Bernie and Linda Ciarkowski; John and Sharon
Gardocki; Marilyn Lewandowski; John Rakowski; Julius Szymczyk;
Celeste Grabowski; Irene Raczynski; Michael Ozog; Ron Martin;
Barbara Toboy and Diane Wezner.

chance that they will become involved. Each
individual, including children, received a
token of appreciation.

For many years, St. John Paul II Society
held a Polish heritage dinner and mass at St.
Anne Parish. Each time, books of a Polish
topic would be donated to the library. A
presentation of books was given to Fr. Paul to
add to the St. Anne School library and also to
Fr. Tim for St. Lawrence Elementary School,
to start a collection of such books.

In appreciation of St. Anne allowing us to
call it our home for forty years, a framed
picture of St. John Paul II was given to Fr.

State Senator Paul Wojno presents a
proclamation from the State of Michigan
to Society Vice President
Christopher Ozog,

President John Godin, and PRCUA
President Emeritus Wallace Ozog

Paul, in hopes that this picture will be a
reminder of our Society at the parish. The
same picture was given to Fr. Tim, the only
member who answered God’s call to the
priesthood, as a reminder of his PRCUA
society and all the fun he had as a dancer. It
was also given to him as a reminder that he
has been with the Holy Father all of these
years as a member of PRCUA St. John Paul 11
Society.

The afternoon concluded with the
acknowledgement of individuals and
organizations in attendance. It is important to
support each other in Polonia, whether it be a
dance school, society or other Polish
organization. By so doing, there is unity and
fraternalism. A thank you is extended to the
following: PRCUA Vice-President Emeritus
Robert and Mrs. Eleanor Bielenda, PRCUA
Fr. Al’s Society President Joseph and Mrs.
Nina Ozog, PRCUA St. Rita Society
President Barbara Toboy and Financial
Secretary Michael and Mrs. Deanna Ozog,
PRCUA District #10 National Director
Colleen and Mr. Brian Bonkowski, Leonard
and Joseph Sobota from the Polish Falcons, and others.

We greatly appreciate Elizabeth Thacker, director of
PRCUA Opole Dance School, and her students for participating in
Mass and performing at the banquet, and to Thomas Lisiecki,
choreographer of Halka Dancers, for providing background music.

Fr. Paul was called upon to say the benediction. However,
he surprised us. Since no one sang “Sto Lat,” Fr. Paul, who comes
from India, did a superb job of singing this popular song. We thank
Fr. Paul for taking the initiative to end our program with this famous
Polish song.

It takes one leader and many volunteers to make an event
successful. The 40th Anniversary of PRCUA #1593 St. John Paul 11
Society was a very successful event because of its chairman,
Christopher Ozog, who was well organized and brought the history
of the Society to life in an interesting manner. His committee,
including children, the

The second group of individuals who were recognized are children of some of the

Godin family, the Cooper family, the Brumm
family, the Ozog family and Celeste
Grabowski assisted in various capacities, and
we thank them.

May St. John Paul II watch over our
society and guide us for many more years so
that we can continue to “serve the needs of the
Americans of Polish heritage in the St. Anne
Parish community and also in the surrounding
community.”

members mentioned above.
Since their parents were part of
so many of St. John Paul II
Society events, the children had
no choice but to tag along with
their parents and hence, grew up
with PRCUA. They were
Christopher Ozog (present Vice
President), Barb Ozog (present
Athletic Director), Brian and
Valerie Brumm (present
Financial Secretary), Cindy

Submitted by Joann Ozog;
Photos by Kristina Godin
(Additional photos on pg. 11)

Charter members of St. John Paul Il
Society, Wallace and Joann Ozog, with
sons Michael (1) and Christopher (r)

A
John Godin, Society President, presenting Fr. Paul (I)
and Fr. Tim (r) with books for the libraries
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Members and parishioners
enjoying coffee and donuts
after Mass

CEN RY

BAMOLUIET CENTER

Sign at Century Banquet
showcasing our celebration

Joann Ozog and Eleanor
Bielenda before the
celebration, guests were
given booklets, either St.
John
Paul Il or PRCUA

Display boards and raffle prizes (top)

Anniversary cake (right)

MEETING SOCIETY #1593’s
NEWEST MEMBER

The best present a child can receive is a PRCUA life insurance
certificate. That is what one of the newest members of PRCUA #1593
St. John Paul IT Society received as a present for her 1st birthday.

Sylvia Faye Matus is the daughter of Amanda and George Matus III.

Her father has been a member from an early
age when his mother signed him up to the
PRCUA Pope John Paul II Dance School. He
also danced with the Mata Polska Dance
Ensemble.

Sylvia’s sister, 3 year old Evaline is also a
member of the society. In a few years,
hopefully, we will see both Sylvia and Evaline
perform in one of the PRCUA dance schools.
We welcome Sylvia into the St. John Paul II
Society of the Polish Roman Catholic Union of
America and we thank the Matus family for
seeing the importance of life insurance for
their children.

Matus family

“We Celebrated an

d Gave Back”

40th Anniversary of PRCUA St. John Paul II Society
at St. Anne Sausage Festival

This year marks the 40th anniversary of
PRCUA #1593 St. John Paul II Society from Warren,
MI. Since its inception, St. Anne Parish has been
the home of the society. As a way of thanking and
giving back to the parish, Wally and Joann Ozog,
founders of this society had a booth at the St. Anne
Sausage Festival September 20-22. The Ozogs had
a similar booth at the festival for 20 years (1978-
1997). Because this was the 40th anniversary of the
society, they decided to bring it back. They invited
members and former Pope John Paul II Society
dancers to celebrate and relive old friendships and
memories.

Sunday was designated PRCUA Day. A Polka
Mass started the festival on Sunday with the
participation of PRCUA Opole Dancers dressed in
their colorful costumes. They also put on a
delightful dance program later in the day. The
majority of the Opole Dancers are members of St.
John Paul II Society and quite a few of them are
also students at St. Anne School.

Those who supported the booth had the
opportunity to purchase Polish items and also to
take a chance at a lollipop game to win a variety of
prizes. All money collected was given to the
parish. Joann also put together a collage of old
photos with the hope that it would bring back
memories, which it did.

A formal celebration of the 40th Anniversary
of PRCUA #1593 St. John Paul II Society took place
on Sunday, October 20th at St. Anne Parish with a
holy mass followed by a luncheon at the Century
Banquet Center in Sterling Hts., MI.

A great big “thank you” is extended to those
Opole families who showed true fraternalism by
assisting with set up and helping to pack and
unpack each day, to the long-time society members
who worked the booth, especially Harry and Judy
Burzynski, Sharon Gardocki, Linda Ciarkowski
and Michael and Deanna Ozog, Marianne Lapinski
(mother of an Opole Dancer), Eli Kujawski (student
of the Opole Dance School), and Elise Lubiarz (a
Tatry Dancer who was very graciously willing to
help us out) along with her friend, Autumn.

We also deeply appreciate the Home Office
becoming a festival sponsor. Not only did they
give to St. Anne Parish, but in turn, we were able
to promote our fraternal organization and show
many people what we are all about.

It is because of the cooperation of all of the
above that we were able to celebrate and make
people aware of the accomplishments of the St.
John Paul II Society over the past forty years and at
the same time, say thank you to St. Anne Parish for
giving us a home for so many years.

May PRCUA #1593 St. John Paul II Society
continue to be strong, active and involved. It will
need the support and interest of all of its members,
especially the younger ones, to continue to do so.
In order for fraternals to continue, the younger
generation must participate and take over for those
who came before them.

Submitted by Joann S. Ozog

Tatry Dancers after the Mass with PRCUA President
Emeritus Wallace Ozog

e
Judy and Harry Burzynski, long time society
members and volunteers

L-r: Krystyna and Alex Bienkowski, society
members and former society dancers, Joann Ozog,
Marianne Lapinski, mother of Opole dancer

Wezner family: Diane - director of dance school,
Joseph, Steven and Fr. Tim - society member and
former dancer; Joann Ozog and Sharon Gardocki,
long time member and volunteer

|

Rose Daly, former
bingo volunteer for
many years

Kim Szumanski Pakula,
former Society dancer

Eli Kujawski, Society
member and dancer
of Opole Dance

Alex Wolicki and family

School
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ZAJACZEK DANCE ENSEMBLE NEWS

TWO Dancers = ONE Great

Fundraiser

St. Basil the Great Catholic Church in Eastpointe,
MI was the place to be on Saturday, October 5th. The
church hall was filled with the delicious aroma of a
Polish dinner served with basket raffles, a 50/50 raffle
drawing, and two Zajaczek Dance Ensemble dancers!
Natalya Bonkowski and Olivia Westphal volunteered
their time and talents to add some Polish flare to a
From performing a modified
Polonez, to drawing the winning basket tickets, both
girls sparkled with
grace and beamed with

smiles.
in the end,
the real winners were
Itar servers at St.
Basil the Great Catholic
Church, as they will
to
purchase new robes!
Thank you to everyone
who helped to make

wonderful fundraiser.

the a

now

Natalya Bonkowski and Olivia Westphal

performing and helping with the fundraiser

bright
However,

be able

this  first
Polish
Dinner
Fundraiser
a great
success!!
Submitted
by: Karrie
Westphal
Secretary,
Zajgczek
Dance
Ensemble

Olivia Westphal with her
grandfather, James Kulas

sounds of Polish music filled the
air at the Z Hall (ZCBJ) in Owosso, MI as family
and friends gathered for the Michigan State Polka
Music Hall of Fame induction ceremony. Olivia
Westphal, dancer from Zajaczek Dance Ensemble,
Sterling Heights, MI came dressed in her Krakéw
costume to help in honoring the four inductees, one
being her great-grandfather, Joseph Andrew Kulas.
Olivia's grandfather, James Kulas, accepted the

"WHERE WORDS FAIL, MUSIC SPEAKS"

On Sunday, October 6, the st ﬂu-f}nwhm.n

polk* g 'n‘-ﬁn:

award on behalf of his
father. Both Olivia's —
grandfather and great- Polka Hall of Fame plaque and biography
grandfather are members of the Polka Hall of Fame. Polish music has always
been the anchor of the Kulas family, and this passion has seamlessly been
transferred to each generation. Olivia's presence at this commemoration is an
example of this! Thank you to "Joe" Kulas and his fellow musicians for their
years of endless time and effort in promoting Polish music and for continuously
speaking up, when words have failed.
Submitted by: Karrie Westphal (granddaughter of Joe Kulas)
Secretary, Zajaczek Dance Ensemble

TOGETHER,
WE PRAY

As one! On Sunday, October
6, Zajaczek Dance Ensemble, along
with several other PRCUA dance
schools, participated in the Most
Holy Mass at St. Albertus Catholic
Church in Detroit, MI. The reason
to honor our Polish heritage!
Reverend Canon Walter J. Ptak,
PRCUA’s National Chaplain,

celebrated the Mass reminding us [

of the strength and courage our
ancestors portrayed in migrating
to the United States from Poland
in search of a better life. And

because of their efforts, we enjoy ¥ ¢

the life we live today. May God |

continue to bless our Dance

Schools and the Polish Roman £,

Catholic Union of America as we
work together as one, never

forgetting our Polish culture and _

what it represents. For more
information regarding St. Albertus
Catholic Church, please contact,
the Polish American Historic Site
Association
www.stalbertusdetrit.org, or 4231
St. Aubin Street, Detroit, Michigan
48207.
Submitted by: Karrie Westphal
Secretary, Zajgczek Dance Ensemble
Photography by:
Mprs. Mary Ann Smigiel

at

LLLLJ} R LU
am 'H

Zajaczek Ensemble

Director and PRCUA
District #10 Director

Colleen Bonkowski

Bonkowski Family

Two generations.... one
purpose

Natalya Bonkowski and
Jonathan Dennis

The Palenclk Famlly from the Halka
Dance Ensemble

Tricia and Jonathan
Dennis
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HAPPY HALLOWEEN, ZAJACZEK DANCERS!!

The Halloween
celebrations began early y "
with the Zajaczek Dance Ensemble Polish
Dance School on Thursday, October 17,
2019. Our home base, the American Polish
Century Club in Sterling Heights, MI was
filled with excitement as students enjoyed
their normal dance classes, but coupled
them with a little Halloween fun! Dance
ensemble choreographers Tricia Dennis and
Rachael Kasperek, along with ensemble
director Colleen Bonkowski, created a
lively atmosphere for each dance group,
challenging the students to dance with a
smile, as family and friends watched with
pride. From princesses to monsters, from
dragons to frat boys, to those who chose to
come as Zajaczek dancers, everyone
relished in the joys of Halloween as one
dance family! Happy Halloween to all!

Submitted by: Karrie Westphal, Secretary,
Zajgczek Dance Ensemble

Photography by: Mrs. Mary Ann Smigiel

and Zajqczek parents

DEARLY
DEPARTED

PRCUA
BROTHERS AND
SISTERS

Member Society State
Adamczewski, Rose 2206 OH
Atlas, Patricia A. 951 NY
Barta, Lillian 1579 IL
Bartkowiak, Lillian 1027 NY
Borkowski, Irene 2002 PA
Brosco, Denise Mary 78 Ml
Cynkar, Theodore 2291 PA
David, Annie C. 224 PA
Dean, Arleen 957 IL
Dylag, Msgr. Michael 1593 Ml
Dzierla, Elizabeth 850 IN
Gill, Anthony 540 NY
Giza, Louis S. 540 NY
Gregorzewski, Josephine 1593 Ml
Gromniak, Joseph G. 540 NY
Groulx, Marcella 459 MI
Heatherby, Harry E. 703 PA
Hench, Faith H. 283 WI
Hopkins, Helen 72 MO
Jacobs, Clementine 1000 MI
Jazwinski, Stanley 593 WiI
Kanos, Jennie 506 OH
Knizner, Margaret P. 119 PA
Kobierowski, Elizabeth 2040 PA
Kosakowski, Mae 572 FL
Kowal, Mary 1024 PA
Kozdecki, Barbara Ann 602 NE
Kranc, Ronald 354 IL
Lacki, Joseph 78 Ml
Leiman, Frances 261 M
Levandoski, Alexander G. 2320 WI
Marchocka, Mary 604 MA
Matella, Eileen 509 IL
Mizikowski, Irene 1000 PA
Olek, Richard 237 PA
Ostrowski, Chester R. 2144 OH
Otloski, Wanda 2144 OH
Peck, Patricia A. 262 CT
Pietrzak, Stanley J 227 OH
Pilarz, Frank 384 PA
Potrzebowski, Virginia 719 OH
Rosolek, Joseph 2315 AZ
Schultz, James 593 WI
Schuster, Kathleen 1253 Wi
Sewick, Virginia L. 261 Ml
Sokacz, George 1593 M
Topel, Dorothy A. 407 AZ
Warat, Helena 317 IL
Wawrzynek, Henry E. 2003 PA
Wieckowski, Mary A. 1000 NJ
Wozniak, Chester 1593 Ml
Zelinski, Helen 29 PA

May they rest in eternal peace

PRCUA extends sincere
condolences to Home Office
employees Judy Hoffman and
Claudine Wicker on the loss of
their mother, Pauline
Filipowicz, who passed away
on Monday, October 7, 2019.

Please remember Pauline
and her family in your prayers.

May she rest in peace.



Page 14
November, 2019

Narod Polski

Halka Dancers Kickstart their 51st Year

The PRCUA Halka
Dancers of Detroit have
gotten right to work for their
51st year beginning with
walking in the annual Labor
Day Parade in Hamtramck,
M1, a performance for the St.
Thecla Fall Festival in
Clinton Township, MI and
welcoming several new
dancers to their family when
classes began in September.

Along with all the
new school year excitement, the
Halka Dancers held their second
annual Square Dance Fundraiser
October 5. It was a night where
you couldn’t help but smile the
whole time as square dance caller,
Walt Zitorski, invited everyone to
make a “B—i—g circle”, instructed
simple square dance steps before
everyone broke into squares, and he
added a bump-bump-bump while
do-si-do-ing to really add to the
fun! Each time a “big circle” was
made, Walt added on more
steps and Halka
teacher/choreographer Tom
Lisiecki  assisted by
standing in the middle of
the floor to assist those that
needed extra help. The last
instruction is for the
Virginia Reel, which Walt
referred to as “the killer”
since you needed to really
pay attention. The Halka

Poland inspired horse race line-up families helped with this
event in donating to the prize raffle or bringing additions for the food and
dessert tables. New this year was a “Horse Race” game in which each horse
represented something about Poland and each horseman was dressed
accordingly. In Lane 1 was “HERO” — the legendary Lajkonik, ridden by
current Halka Dancer Christian Palencik. Lane 2 was “Z-PANE,” who
represented Zakopane and was honored to have exchange student Zdenek
Svelch from the Czech Republic lead him. Zdenek is attending high school
while staying with Halka family, Aaron, Michael and Zosia Tabaczynski. A

Halka Dancers at St. Thecla Fall Festival in Clinton Twp., MI

Halka Dancers ove their new pencil pouches.
Thank you, Pani Misia!

otherldaughter promenade - Cathi and Bailey Sayle
and Amanda and Dakota Litnianski

Halka parents Gina and Justin showing off
their fancy footwork

Halka moms Dana Davidson and Dottie
Sikula (center) with their mothers

Halka families: Tabaczynski, Krass, and Shick

special thank you
to PRCUA District
10 Director,
Colleen
Bonkowski for
attending  our
fundraiser and
also accepting the
challenge to dress
up as the horse in
Lane 3 named
“STO-LOT-TY” Halka Halatsis Family
because Polish people know how to par-ty!
Lane 4 was 2019 Halka graduate, Zachary
Palencik riding “TAD” for the Polish-
American war hero, Tadeusz Koéciuszko.
Zachary’s dad, Andy Palencik, was in Lane 5 as “SALTY” from the Wieliczka
Salt Mines, and finally Lane 6 was 2019 Halka graduate, Michael Federico, as
“MY CAPTAIN” from the fishing area of Gdansk. As numbers 1 thru 6 were
randomly picked the horse in that lane could move forward thru several
spaces. It was “HERQO” that finished first and a betting winner was then
chosen. Thank you to all that supported our group on this fun night. The
ideas are already spinning to make next year’s square dance even better!
Submitted by: Laura Hejza, Director of the Halka Dancers

Halka Execuve Team (left to right):Deb
Federico, Laura Hejza and Tom Lisiecki

— The Polish Roman Catholic Union of America —
Zjednoczenie Polskie Rzymsko-Katolickie w Ameryce
cordially invites you, your family and fricnds to atbend its anal
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Tatry Dancers’ Trivia Night

Tatry Dancers in Dearborn Heights, MI, had an
adult night out hosting a music trivia fundraiser at the
Post in Plymouth, MI on October 12th. The music was
playing, the food and drinks were overflowing and
everyone was having a great time!

Over 40 people attended this event. The event was
put on by 8 Trax Musical Trivia. Music trivia from the
1960’s and up was played for a few hours. The Post
donated gifts for the winner.

Lots and lots of laughs, dancing and shouting! We
highly recommend 8 Trax in the metro Detroit area for
fundraising.

Submitted by Gail Esker, Tatry Secretary

REQUEST FOR OLD CHRISTMAS CARDS AND SPARE ROSARIES

Fr. Paul Cruz from Kerala, India, kindly requests Nardd Polski readers to send him used Christmas cards
and spare rosaries that will be shared by missionaries and needy people in India. Thirty percent of the
community served by Fr. Cruz are well off and the reminder are poor and uneducated, but pious people. All
donations will be greatly appreciated. Fr. Cruz and other missionaries will offer prayers and holy Masses for
all who will help with this collection. Items can be send to: FATHER PAUL CRUZ, Kottiyam P.O., Kollam
691 571, Kerala, India
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= On

October 3,
PRCUA Home Office
employees and PMA
staff celebrated the
146th anniversary of
the Polish Roman
Catholic Union of
America, “Mother of all
Polish fraternals” in the
United States. Remarks
on this outstanding
occasion were offered
by PRCUA National Officers: President James Robaczewski, Vice
President Micheline Jaminski, and Secretary-Treasurer Agnieszka
Bastrzyk. The officers expressed their gratitude to those who
established the Polish Roman Catholic Union of America 146 years
ago to provide help to their fellow Polish Americans, those who
served our oganization ensuring its development and prosperity
throughout the decades, and to all employeess and members who
continue the work
of our founders.

Congratulations
and best wishes
were conveyed on
behalf of the Polish
Museum of
America by PMA
Historian Jan
Lorys.

o De* ' |
PRCUA National Officers addressing employees

Jan Lorys making remarks on behalf of the PMA

DETR®IT

BASKETBALL

POLISH HERITAGE NIGHT

AT LITTLE CAESARS ARENA

SAT, FEB. 8 -7:00PM
vs. NEW YORK KNICKS

Show your Polish Pride on Salwday, February Bth al Lithe Cassamns
Argna as the Pislons take on the New York Knicks. Enjoy pre-gama
parformances and Pistons baskatballl Through this packaga you will
recaive an axclusive discount and a limited edtion Pisions Polish
Heritage T-shirt. All attendess will also have the opportundy to shool a
postgama frea throw on the Pisions Floor, Don't hesidale o get your

lickets and order loday! 1=
HERITAGE
EXCLUSIVE TICKET PRICING: NIGHTS

100 LEVEL SEMI-CORNER [SECTION 125) $T8 (591 walus
100 LEVEL CORMER (SECTION 117): $42 (55T valu

MEZZAMINE END (SECTION M2): §32 (547 val
200 LEVEL CORNER, (SECTION 2230} $30 {(#45 v

e
STONS

PURCHASE TICKETS AT: “ ~‘

PISTONS.COM/POLISH )

Odfer carmo! be redesmed at the Xiinity Box Office: m

For addiional informalion, pleass contact

BRANDON GOEBEL

(248) 377-0172 | BGOEBEL@PISTONS.COM

DEADLINE: FRAOAY, JANUARTY 17, 2020

Get a free limited edition Polish
T-shirts with every ticket
purchased for the Polish Heritage Night
through the link listed above.
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PRCUA Gwiazda Dancers Late September
& Early October Happenings

We haven’t seen frost on the
pumpkins yet in Michigan, but
we’ve certainly seen pumpkin spice.
Fall is upon us and with the fall
comes the start of a new dance year
and... a steady stream of
performances and appearances.

On Monday, September 9, the
Gwiazda Ensemble welcomed new
and returning families as they held
their first practice of the 2019-2020
dance year at their practice space at
P.L.A.V. Post 10 in Hamtramck, MI.

On Saturday, September 21, the
PRCUA Gwiazda Dancers
performed at St. Anne Church in
Warren’s Annual Sausage Festival.
For its performance, Gwiazda
presented two versions of the
Krakowiak, a polka, the oberek and
suites of dances from Beskid
Zywiecki, and Beskid Slaski.

On Sunday, September 22, the
Gwiazda had a mini-dozynki
celebration by visiting Blake’s Cider
Mill in Armada, MI. There the
dancers and their families
experienced some of the benefits fall
in Michigan offers: cider, donuts,
corn mazes, apples, pie, pumpkins,
and fun.

On Thursday, October 3,
members of the PRCUA Gwiazda
Dancers and their families headed to
Troy, MI and the facilities of
Gabletek to work on assembling the
Polish Eagle lawn ornaments that
Gwiazda is currently selling. If
you're interested in acquiring your
own steel Polish Eagle lawn

ornament, and would like additional information,
contact Gwiazda’s director, Jessica Wendt at

panijessica@hotmail.com.

On Saturday, October 5, the Gwiazda dancers
performed in Farmington Hills, MI during the
Farmington Farmers Market Polish Day. For its
performance, Gwiazda presented a polka, the
Krakowiak, and a suite of dances from Beskid
Zywiecki. In addition to the performance, Gwiazda
member Schyler Babicz participated in a fashion
show featuring designs by Olenka Lisiecka of

Recultured Designs.

On Sunday, October 6, members of Gwiazda,
along with PRCUA National District 10 Director
Colleen Bonkowski and many other metro-Detroit
area PRCUA dance schools, attended Mass at St.
The mass was
celebrated by PRCUA’s National Chaplain, Rev. -
Canon Walter Ptak. As is tradition, the Polish Heritage Mass
serves as a kickoff to October’s Polish Heritage Month

Albertus Church in Detroit, MI.

PRCUA Gwiazda Dancers perform at St. Anne's
Sausage Festival in Warren

Gwiazda Dancers and their families enjoying a fall
day at Blake's Cider Mill

Gwiazda Families at Gabletek prepping Polish
Eagle lawn ornaments

Gwiada Dancers attend olish
Heritage Mass at St. Albertus in
Detroit, MI

celebrations. In [ "o &
his homily, Fr.
Ptak spoke about
the importance of
Polish traditions
and the
maintenance and
preservation of
them by Polonian
communities in
the United States.

Founded in
1871, St. Albertus
was the first
Polish American
Church in the

Gwiazda Dancers perform at Farmington Farmers'
Market Polish Day

Schyler Babicz in
Recultured
Designs Fashion
Show at
Farmington
Farmers Market
Polish Day

Gwiazda Dancers perform at Polkatober at Detroit's
Eastern Market

choreographer, Basia

presenting bread and
salt at a recent wedding

Gwiazda Dancers and the Kielbasa Kings Polka
Band at Pierogi Fest in Algonac

Gwiazda

Nowakowski and
Gwiazda Secretary,
Nick Nowakowski

realtime updates.

reception

— Archdiocese of Detroit. Although

closed in 1989, the site is lovingly
maintained by volunteers from the
Polish American Historic Site
Association. The PRCUA was
founded at St. Albertus in 1873. In
the late 1960s, St. Albertus hosted
the future St. Pope John Paul II
during one of his visits to Detroit.

Immediately following Mass
at St. Albertus, the Gwiazda
Dancers headed over a few blocks
to Detroit’s Eastern Market, where
they performed at the annual
Polkatober Event. For the Eastern
Market Polkatober performance,
Gwiazda presented a polka, the
Krakowiak, the oberek and a suite
of dances from Beskid Zywiecki.
The event received a good deal of
local media attention with photos of
the Gwiazda dancers appearing in
the online and print editions of the
Detroit News.

On Tuesday, October 8, the

Gwiazda Dancers headed northeast to Algonac, MI to
perform at the Algonac VEW Post #3901’s Pierogi Fest. In
addition to pierogi, the event featured music by the
Kielbasa Kings polka band and a performance by Gwiazda.
For its performance, Gwiazda presented the polka, the
Krakowiak, and the oberek.

On Saturday, October 12, in St. Clair Shores, MI,
Gwiazda’s choreographer Basia Nowakowski and
Secretary Nick Nowakowski presented bread and salt at a
wedding reception. Gwiazda was pleased that they were
able to showcase this cherished Polish custom at the
wedding celebration.

The new dance year is already off to a busy start.
Gwiazda has performances and appearances lined up
deeper in to the fall and through the holidays.
we’ll see you at a performance this fall? You can like us on
Facebook or follow us on Twitter: @PRCUA_Gwiazda for

Perhaps

Submitted by Nicholas ]. Nowakowski, Gwiazda Secretary &

1997 alumnus

NC

The PRCUA Gwiazda Dancers are hosting a watch party!
POLAND VS, ISREAEL

(EuroCup Qualififer)
Saturday, November 16, 2019

PZPN

DCFC Clubhouse 3401 £ Lafayetie St Datroit, M1
2:15 pm (2:45 pm kickoff) ‘

Tickets 520 in advace $25 at the door
(tickets include admission, food, and one 55 drink ticket)
Ages 3-12 510
Contact (313) 682-3031 or panijessicai@hotmail.com for more info

For advanced ticet purchage pich one of the folfowing options:
by Monday, 11/11/19
<hand in to any Gwiazda Family

-paypal to: panijessicai@hotmail.com

-send the form below along with check fmade poyotie to: PROUA Gawigseda)

Mame:

# adult tickets (520 each): # children tickets{510 each):

Phone number:

Mail to: PRCUA Gwiazda Dancers 223 W, Auburn Trl. Brighton, MI 48114

BIALO CZERWONI
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TWO MORE REASONS
TO CELEBRATE

On October 3rd, the long
hoped-for announcement came
from the Vatican: Pope Francis
had approved a miracle attributed & St. Casimir Parish,
to the Venerable Servant of God, Cleveland, OH
Stefan Cardinal Wyszynski, thus opening the way for his
beatification. Shortly thereafter, it was announced that
this ceremony which will elevate the "Cardinal of the
Millennium" to the title of "blessed", will take place at a
special Mass celebrated in Pilsudski Square in Warsaw
on June 7, 2020, by Giovanni Cardinal Becciu, Prefect of
the Congregation of Bishops in
Rome.

As Primate of Poland,
Cardinal Wyszynski headed the
Church in Poland from 1948 until
his death from abdominal cancer
in May of 1981 - days after the
attempted assassination of Pope
John Paul II. Imprisoned for three
years from 1953-1956, his
leadership ensured not just the
survival, but the flourishing of the
Church in Poland, a nation
behind the "Iron Curtain." His "Great Novena" initiative
in preparation for Poland's millennial celebrations in
1966 served as a nine-year "retreat" for the country and
helped lay the spiritual foundation for the Solidarity
movement which would later arise.

Appropriately, the miracle attributed to his
intercession was of a 19-year-old girl who was cured of
terminal thyroid cancer in 1988. Since then, she has lived
a healthy life without any signs of the malady.

The spirituality, teachings, and leadership of
Cardinal Wyszynski during such trying times made him
the true "Father of the Nation," appreciated by no one
more that Pope John Paul II himself. Two quotes of his
which would do leaders of any stripe good to reflect
upon in our own days are "The fear of an Apostle is the
first ally of his enemies," and "The lack of courage is the
beginning of defeat for a Bishop." Truer and timelier
words were never spoken!

Also, while unrelated but almost simultaneously
occurring, the Polish Bishops' Conference sent a petition
to Pope Francis in Rome that Pope St. John Paul II be
officially named a Doctor of the Church and Co-Patron of
Europe. These honorary distinctions would certainly be
in keeping with the themes and focus of his long and
fruitful pontificate. As of the present, though, there has
not been any action taken on this request and no
announcement made regarding it.

All this gives us two more reasons to celebrate!!!
And to pray!!! Soon-to-be BLESSED Cardinal

By Fr. Eric Orzech,
St. Stanislaus Parish

Cardinal Stefan
Wyszynski

Wyszynski, pray for us! Pope St. John Paul II, hopefully-
to-be Doctor of the Church and Co-Patron of Europe,
pray for us!

PRCUA President
Joseph Osajda
standing by to
Cardinal Stefan

Wyszynski
during the
beatification of

Maksymilian Maria

Kolbe pilgrimage

in 1971

Fraternal Organizations met with Michigan State
Representatives

Fraternal organizations met with Michigan State
Representatives in Lansing, MI on October 22 in support
of the tax code. To emphasize the efforts of the members
of fraternal benefit societies and their value to society
through their work, charitable giving, educational
programs and volunteer activities, PRCUA President
Emeritus Wallace Ozog, FICF, met with Ryan Berman
(State Representative from the 39th District), who is on the
House Insurance Committee and Lori M. Stone (State
Representative from the 28th District), which represent the
city of Center Line and Warren to what benefits our state.

Sen. Berman’s grandmother, Stella Klein, was one of State Representatives Ryan Beman (1)
the organizers of the PRCUA Opole Dancers. His mother, and Lorie M. Stone (r)
as well as his uncles and aunt were also dancers in this PRCUA sponsored group. In fact, his uncle
James Klein was at the Detroit Metro Airport greeting Cardinal Karol Wojtyla on his visit to the
Orchard Lake Schools.

Lori Stone was Christopher Ozog’s dance partner when they performed in the Alliance of Poles
Dance Group.

President Emeritus Wallace Ozog with

*

PRCUA Vice President Emeritus Robert Bielenda FICF, spoke with
State Representatives on the many
ways that the Polish Roman Catholic
Union of America as well as the
entire fraternal life insurance
community, help enhance the
quality of life for its members and
the communities in which they live
and work. He explained the value of
the PRCUA in the State of Michigan

Robert Bielenda (PRCUA), Wendy Martin

Robert Bielenda (PRCUA),
in promoting Polish heritage, the (Women’s Life), Michigan State Stephen Grice (Modern
Catholic faith, and the ethnicity Representative Daire Rendon, Woodmen of America),
through the Polish dance groups and Allison Koppel (American Fraternal Wendy Martin (Women'’s Life),

and Edward Arthur (Modern

their participation in local parades Alliance), Edward Arthur and Stephen Grice
Woodmen of America)

and community functions. (Modern Woodmen of America)
Orchard Lake St. Mary’s Prep Announces New Educational Model

ORCHARD LAKE VILLAGE, MI. (October 15, 2019) — Orchard Lake St. Mary’s Preparatory School announces a
new, innovative approach to learning and student development in the Fall of 2020. St. Mary’s will become the first
Catholic high school in its region to operate under a co-divisional model, with boys and girls educated in a single-gender
learning environment on the same campus.

This model offers a single-gender classroom experience alongside opportunities for boys and girls to engage socially,
spiritually and in co-curricular activities. St. Mary’s prepares its students to excel in college and beyond by developing
their abilities to think critically, work collaboratively, and succeed independently. In this culture, for the first time, both
boys and girls will have all of the advantages of co-educational interaction without social pressures in the classroom. With
the boys and girls in separate classrooms for the majority of their instruction, students have a choice of when and how they
socialize during break times, before, and after the school day ends.

“While we recognize this opportunity represents change, our core values remain the same,” said St. Mary’s
Headmaster Bob Pyles. “Importantly, the extraordinary men and women of our faculty and staff remain the foremost
resource in the daily formation of St. Mary’s students. Through their work rooted in faith, maintaining the culture of
opportunity, growth, and accomplishment will be our highest priority as we transition to this new model.”

With more than 135 years of history, St. Mary’s has stood out as the fastest-growing Catholic high school in the State
of Michigan over the last twenty years. Located on the shores of Orchard Lake -- and rooted firmly in the traditional
teachings of Catholic education -- the school has a history of diversity, with students of varied backgrounds and household
situations. This new model continues that commitment to diversity. The principle of inclusion will expand beyond the
components of race and ethnicity to include a co-divisional approach for all qualified young people.

“Our school is financially healthy. We recently raised more than $6 million in private donations towards the
construction of a new 22-classroom building overlooking Orchard Lake, have already invested $2.2 million into our
current classrooms and learning centers over the past 12 months, and have plans to build a 50,000 square foot indoor
athletic facility. In looking at the future, we have the best chance at continuing this period of strength by expanding our
student base to include families who want the St. Mary’s caliber of education and spiritual guidance for their daughters,”
added Pyles.

St. Mary’s received recommendations from three nationally-regarded Catholic high schools that have recently
adopted similar models. DeLaSalle Collegiate in Chicago and both Holy Cross and Xaverian High Schools in New York
City all report that enrollment and student opportunities have increased and strengthened since adopting this model.

The school has innovated and evolved its own model since its founding on the 115-acre collegiate-like campus on the
shores of Orchard Lake. Organizations, programs, and policies of the Schools have adapted as needs in both society and
the Church have changed since 1885.

For example, three distinct schools — SS. Cyril & Methodius Seminary, St. Mary’s College and St. Mary’s
Preparatory — emerged from a restructuring of the Seminary in 1927-28, each with a four-year program. Male lay students
were first admitted to the college in 1969; women and commuter students in the college and theology soon followed in
1970. The preparatory first offered a day-school option to its traditional boarding school program in 1987 and has since
more than tripled its enrollment.

St. Mary’s will transition to a co-divisional school (Boys and Girls Divisions) for the incoming ninth grade class for
the 2020-2021 academic year. All current students will remain in a single-gender learning environment until graduation.

“At this moment in our history, we are reminded of the words of Saint John Paul II, who visited our campus twice
during his lifetime,” added the Very Reverend Canon Mirostaw Krol, Chancellor of the Orchard Lake Schools. “In his
encyclical On the Collaboration of Men and Women, he encouraged cooperation and adequate support throughout our
lives so that both genders can become healthy men and women.”
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PRCUA Christmas Publications Available

Enrich your Christmas celebration with these festive publications offered by the
PRCUA Marketing Department to all of our members!

CAROL BROCHURE: This brochure includes lyrics to popular English and
Polish Christmas carols to provide at sing-alongs during your Christmas party. No charge
for postage.

CHRISTMAS CUSTOMS, CAROLS, AND CUISINE: This booklet
explains Polish Christmas customs and traditions. It also provides lyrics to favorite English
and Polish Christmas carols and recipes for traditional foods served in Polish homes at the
meatless Christmas Eve Wigilia meal.

BIRTH OF JESUS COLORING BOOK: This lovely coloring book includes
pages detailing the Nativity of Jesus Christ.

The latter two publications are provided free, with postage being the only cost: $3 for
the first book and $1 for each additional book. You can also pick up the books at our Home
Office, 984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642, free-of-charge.

To place an order, call the Marketing Department at 1-773-782-2630 or toll-free at
1-800-772-8630. You can also email us at marketing@prcua.org.
Make checks payable to PRCUA and send your order to:
PRCUA Christmas Publications, 984 N. Milwaukee Avenue,
Chicago, IL 60642-4101, Attn: Marketing.

LEARN POLISH
at he PRCUA!

The PRCUA will again host weekly
Polish language classes for adults starting on:

Monday, November 4, 2019
from 6:00 to 7:30 p.m.

in the PRCUA Board Room
984 North Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642

This continuing program will extend to the end of May 2020
and will be taught by Halina Szyrzyna,
an Accredited Polish Language Teacher and Principal
at 5t. John Paul || Polish Language School in Lemont, [llinois.

Tuition for PRCUA Members — FREE
Tuition for Nan-PRCUA Members — $150*

To register for the class,
please email: Fraternal-Department@PRCUA.org or call (773) 782-2636

Register now! Space is limited!

*If you are not a member and would like to become one, please contact:
Mateusz Bomba: (773) 782-2636, mateusz-bomba@preua.org
or your local PRCUA Sales Representative,

Get FREE elass tuition — become a PRCUA member 2 easy ways:

1.) purchase PRCUA life insurance 2.) open a PRCUA annuity
{and enjoy the added security of sur affordable _ OR 7 [with as ttle as $200 minimam opening balanse
Whole Life, Term & Final Expense products) andd earm up to B.5% ary with cur Gold Seniesh
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PRCUA #1862 SACRED HEART OF JESUS SOCIETY
PRESENTS

THE 16TH ANMUAL

Polta (bristmas Night

LIVE MusiIc BY

£ 3
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L The FAVALIEDS

* SING ALONG TO YOUR FAVORITE KOLEDY, CHRISTMAS CAROLS,
* POLKAS, OBEREKS AND WALTZES

Saturday INight in the FH all!

=

%:-

*}: f ‘.'.I r
Saturday, l}ecemher 14, 2019
Starting at 8:008 P.M.
PRCU Hall

ﬁE

*

* . 1438 Oak Street
* ;

E 3

*

Wyandotte, MI 48192

Free Aafmrﬁarm Donations greatly dpprmﬁm;‘
Prodeeds ¢ beneit FRCUA #7162 Saored 1Heary of Jesus Sooesy
Cash Bar - Mo B.Y.O.B. - Food Available

Fveryone \Welcome - Hope to See you there! 3
e

L##*ﬁ*ﬁ%ﬁ#ﬂ**ﬁ*&#*

NOTICE: TO ALL PRCUA SOCIETY
SECRETARIES

Please e-mail your 2020 Society meeting and events schedule
to the Executive Editor: narod-polski@prcua.org before December 15,
2019 or mail to: Narod Polski, PRCUA Home Office, 984 N.
Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642-4101.

02-22-2020 in Lemont, IL
Celebrating the 40" Anniversary of
St. John Paul II Polish School and Polish Club,
and the 20" Anniversary of “POLANIE” Dancers

40 lat minglo jak jeden dried....
40 yoar passed ke one day...

20 lat, a mode mnief, vczylemn sie dopiero Ipé...
20 years, or less, | learned to live....

THE FAMILY HOME
MUSEUM OF

ST.JOHN PAUL II

OF WADOWICE,

AND THE

POLISH MISSION OF THE
ORCHARD LAKE SCHOOLS

present the exhibition:

s

Hours:

Tupsday, Wednesday, Friday: £-8 PM
Satueday & Sunday: 10 AM-7 PM

At the “0ld Gym® (Building na. 5 an the historic
" campus of the Archdiocesan Shrine af St. John Paul Il
Thank you for your free will offering!

Orchard Lake S5chools
————— 3535 Commerce Rd.,

11 | JANA PAWLA 11 Orchard Lake, M| 48324
October 12 - November 10, 2019
'I._L.n'.'.“-_,-.lu.._l—-.u.r'”J.L schoolsicom | J"'..i-”}.i 92:0209
www.orchardlakes f*uﬁ,,,u:ﬁu"ﬂ"c| = WMWY, hulﬁ:“ MISSIoN.cam

N\ MALOPOLSKA ﬁ EEI..\
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Kalendarz

ZPRKA

LISTOPAD

1-2 WSZYSTKICH SWIETYCH | ZADUSZKI

4 CHICAGO, IL - KURS JEZYKA POLSKIEGO DLA DOROSLYCH rozpocznie sig w
poniedziatek 4 listopada o godz. 18.00 w sali konferencyjnej ZPRKA, 984 N Milwaukee Ave, Chicago,
IL. Oplaty: gratis dla cztonkéw ZPRKA; osoby nie nalezace do ZPRKA - $150. Zapisy: Fraternal-
Department@PRCUA.org lub pod nr. tel. (773) 782-2636.

8-9 CENTER LINE, MI - 3. KRAJOWY TURNIE] SIATKOWKI ZPRKA - piatek sobota,
8-9 listopada w Center Line, MI.  Gospodarzem jest zespét tanca ,,Opole” ZPRKA, przewodniczacymi
sa Jennifer Vernon i Elizabeth Thacker. Bankiet z rozdaniem nagrodéd odbedzie sie w sobote, 9
listopada w godz. 18:00-23:00 w Malone’s Tavern, 32350 Van Dyke Ave., Warren, Ml. W sprawie
uzyskania dodatkowych informacji, prosimy sie kontaktowaé¢ z biurem ZPRKA, na adres: fraternal-
department@prcua.org, dzwoni¢ pod numer telefornu: (773)-782-2636. Informacje zamieszczone s3
réowniez na stronie www.prcua.org/sports lub PRCUA Facebook.

10 WYANDOTTE, Ml - NIEDZIELA Z ZUPA TOW. #162 - niedziela, 10 listopada, od
godziny 13:00, PRCUA Lounge, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. $5 za osobg - nieograniczone doktadki.
Potrzebni sa ochotnicy do ugotowania zup. Dodatkowe informacje: Stan Pasko, tel. (313) 815-5230.

] DZIEN WETERANA (USA) / DZIEN NIEPODLEGLOSCI (POLSKA) - BIURO
ZPRKA NIECZYNNE

16 DETROIT, MI - TRANSMISJA MECZU PILKI NOZNE)J POMIEDZY ZESPOLAMI
POLSKI I IZRAELA. Do obejrzenia transmisji zaprasza zespot ,,Gwiazda” ZPRKA. Sobota, 16
listopada, od godz. 14:15 (mecz rozpocznie sie o 14:45). Bilety: dorosli - $20 w przedsprzedazy i $25
przy wejsciu (w cenie biletu poczestunek i jeden napdj alkoholowy w cenie $5); $10 - dzieci w wieku 3-
12 lat. Dodatkowe informacje: (313) 682-3031 lub panijessica@hotmail.com. Osoby zainteresowane
wczesniejszym zakupem biletu (do 11 listopada) moga dokona¢ zakupu osobiscie u cztonkéw zespotu
,,Gwiazda”; dokonac opfaty przez paypal na adres: panijessica@hotmail.com; lub wysta¢ formularz ze
str. 16 wraz z czekiem (ptatne na: PRCUA Gwiazda) na adres PRCUA Gwiazda Dancers 223 W.
Auburn Trl., Brighton, Ml 481 4.

18 ORLAND PARK, IL - KWARTALNE ZEBRANIE DYSTRYKTU #8 ZPRKA,
poniedziatek, 18 listopada o godz. 19:00, w sali przy parafii Our Lady of the Woods, 10731 W. [31st.
St., Orland Park, IL.

23 HICKORY HILLS, IL - 48. BAL ,,KOPCIUSZKA | KSIECIA” GRUPY
KULTURALNE) DOROSLYCH, sobota, 23 listopada, Bobak's Signature Events, 6440 Double Eagle
Dr, Woodridge, IL Godzina koktajlowa 18:30-19:30, kolacja o godzinie 19:30. Info: Vicky Kroplewski
(708) 698-1505. Szczegdty na str. 24.

28-29 SWIETO DZIEKCZYNIENIA - BIURO ZPRKA BEDZIE NIECZYNNE

MADISON, IL - TOW. #1004 ZPRKA ZAPRASZA NA FISH FRY & TACOS - w kazdy
piatkowy wieczér do 15 listopada - Polish Hall (Sw. Stanistawa #1004), 826 Greenwood Street,
Madison, IL, w godz. od 17:00 do 20.00. Kanapka z dorsza - $4, taco - $2. Dostepne sa réwniez
krewetki, smazone kawatki kurczaka, krazki cebulowe, frytki, satatka z kapusty i napoje. Na miejscu lub
na wynos. Wszystkie wydarzenia Tow. #1004 dostepne na: Facebooku.com/Polish.Hall.Madison

GRUDZIEN

1 WARREN, Ml - DOROCZNY OPLATEK WYDZIALU KOBIET W STANIE
MICHIGAN, niedziela, | grudnia w DeCarlo's Banquet Center, 6015 E 10 Mile Rd., Warren, MI.
Gospodarzem jest zespot tanca Opole. Drzwi otwarte o godz. 13:00, program o |3:30, obiad o 14:00.
Bilety: $20 - dorosli, $17 - dzieci 12 lat i ponizej. Rezerwacji nalezy dokonywa¢ do 22 listopada (bilety
nie bede sprzedawane przy wejsciu). W sprawie biletow lub pytan prosimy kontaktowac sie z Beth
Thacker pod adresem opole.director@comcast.net lub 586-944-9683. W programie loterie, z ktérych
dochéd przeznaczony zostanie na stypendia Wydziatu Kobiet.

6 DZIEN SW. MIKOLAJA

7 CHICAGO, IL - DOROCZNY OPLATEK ZPRKA, GOSPODARZEM JEST
DYSTRYKT #7, niedziela, 7 grudnia, godz. 19:00 w Gtéwnej Sali Muzeum Polskiego w Ameryce, 984
N. Milwaukee Ave., Chiacago, IL. Formularz zgtoszeniowy i dodatkowe informacje dostepne na str. 14.

8 WYANDOTTE, MI - PRZYJECIE BOZONARODZENIOWE DLA DZIECI Z TOW.
#162 - niedziela, 8 grudnia o godzinie 13:30, PRCUA Hall, 1430 Oak. St., Wyandotte, MI. Przyjecie
rozpocznie si¢ o godz. 12:30, wizyta sw. Mikotaja o godz. 13:30. Dzieci w wieku do 10 lat otrzymaja
zaproszenia poczta, zgtoszenia nalezy przesyta¢ do |5 listopada. Dodatkowe informacje: Lisa (734) 775-
7987 lub Mary Ann (734) 341-2242.

14 WYANDOTTE, Ml - 16. DOROCZNY WIECZOR
BOZONARODZENIOWY Z POLKA TOW. #162, sobota, 14 grudnia,
o godz. 20:00 w PRCUA Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, Ml. W programie:
koledy, polki, walce i oberki z zespotem Kavalier’s and Friends. Mozliwos¢
zakupu obiadu, ptatny bar. Wstep wolny - mile widziane donacje. Dochéd
przeznaczony na dziatalnos¢ Tow. #162 ZPRKA.

15 CHICAGO, IL - DOROCZNY WYSTEP
BOZONARODZENIOWY POLUDNIOWO-ZACHODNIEGO
CENTRUM TANCA | SPIEWU ZPRKA, niedziela,, |5 grudnia, o godz.
13:00 w Mother McAuley Theater, 3737 W. 99th St., Chicago, IL.
Dodatkowe informacje: anna.kraszewski@gmail.com.

9 WYANDOTTE, Mi - PRZY)ECIE
BOZONARODZENIOWE TOW. #162 DLA SENIOROW, niedziela,
I5 grudnia w PRCUA Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. Zapraszamy
cztonkéw w wieku 60 lat i wiecej. $10 - dla cztonkéw, $15 USD dla oséb
niebedacych cztonkami (gosci). Bilety nalezy zakupi¢ wczesniej. W celu
uzyskania dodatkowych informacji, prosimy dzwoni¢ do Stasia pod numer
(313) 815-5230.

24-25 BOZE NARODZENIE - WESOLYCH SWIAT! - BIURO
ZPRKA BEDZIE NIECZYNNE

31 SYLWESTER

Grupa Kulturalna Dorostych
Zjednoczenia Polskiego Rzymsko-Katolickiego w Ameryce
ma zaszczyt zaprosi¢ na

48. Bal Kopciuszka i Ksiecia

sobota, 23 listopada 2019 r.
Bobak's Signature Events
6440 Double Eagle Dr, Woodridge, IL [

Koktajle 18:30-19:30
Kolacja 19:30

Bilety $85.00 od osoby

Rezerwacje beda przyjmowane
do 11 listopada 2019 r.

Informacje

i rezerwacje:

Vicky Kroplewski
708-698-1505

P s

DO WSZYSTKICH SEKRETARZY
TOWARZYSTW ZPRKA

Prosimy o przesylanie terminarza zebran i imprez zaplanowanych
na 2020 rok. Informacje nalezy przesyta¢ do 15 grudnia 2019 r.
na adres: narod-polski@prcua.org lub poczta na adres:
Executive Editor, Narod Polski, PRCUA Headquarters
984 N. Milwaukee Ave. , Chicago, IL 60642-4101

Kalendarz ZPRKA na 2020 r.

Zachgcamy wszystkich do zamawiania kalendarza ZPRKA na rok
2020. Kalendarz bgdzie dostgpny w ;
biurze ZPRKA, 984 N. Milwaukee Ave.,
Chicago, IL. Zamowienia mozna réwniez
kierowaé poczta elektroniczng na adres:
marketing@prcua.org lub telefonicznie na
numer telefonu (773) 782-2630.

Mamy nadziej¢, ze spodoba sig
Panstwu nasz nowy kalendarz! Naktad
ograniczony - zaméw kalendarz juz dzis!

W e e L s 200
B e e ST ey

Prosimy o dostarczenie artykuléw do grudniowego wydania
»Narodu Polskiego” do 15 listopada 2019.
Materialy nadestane po terminie bedg wydrukowane
w jednym z kolejnych wydan.
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“Czas na dyskusje”

O tym, ze uslugi pogrzebowe to moje powotlanie wiedziatem od dziecka.
Zafascynowata mnie tajemnica, ktérg otaczany jest temat smierci, troski o zmartych,
organizacji ich ostatecznego pozegnania oraz opieka nad rodzing pograzona w zatobie.
Po zdobyciu niezbednej edukacji w tym kierunku podjatem prace, ktora okazata si¢ by¢
pasja mojego zycia. Od 33 lat zajmuje si¢ niesieniem profesjonalnej pomocy tym, ktérzy
utracili najblizszych. Wspieram ich w przejsciu przez najtrudniejszy w zyciu czas zatoby
i odnalezieniu nadziei i wiary w obietnice Zmartwychwstania.

W wierze katolickiej pomagaja w tym Sakramenty. W naszym kalendarzu mamy
tez dni, w ktérych wspominamy wszystkich zmarlych i modlimy sie za ich dusze: Wszystkich Swietych i Dzien
Zaduszny. W tym szczegoélnym czasie, wprowadzajacym nas w atmosfere zadumy, modlitwy i wspomnien,
oddajemy cze$¢ pamieci tych, ktérzy odeszli.

Dni te zblizajq nas nieco do tematyki odchodzenia z tego swiata, z ktéra w zyciu codziennym czesto ciezko
nam sie mierzy¢. Ucieczka od myslenia o kresie naszego zycia jak i odktadanie dyskusji z rodzing na temat
naszych ostatecznych decyzji nie jest jednak dobrym rozwigzaniem. Wiele rodzin, na ktérych nieszczescie to spada
zwykle z nienacka, staje przed tym problemem kompletnie nieprzygotowana. Brak wczesniej zaplanowanych
funduszy na ostateczne pozegnanie bliskich moze skomplikowac zycie i przysporzy¢ powaznych problemow
finansowych. Czasem pieniadze si¢ znajduja... czasem jednak nie.

Zastanawiajace jest dlaczego planujemy w zyciu to, co przed nami: remont kuchni, kolejne wakacje czy
edukacje dzieci, a nie planujemy jak ma wygladaé nasza ostatnia droga. Zyciowa odpowiedzialnoé¢ nakazuje nam
zaplanowac ten ostatni wydatek, na co$ co nieuniknione i co na pewno si¢ wydarzy.

Wiemy, Ze nadejdzie kiedy$ kres naszych dni, gdy zabraknie nas tu z bliskimi. Zaplanowanie swojego
pogrzebu i srodkéw na pokrycie jego kosztéw to odpowiedzialna decyzja swiadczaca o glebokiej trosce o
najblizszych i rodzine. Gdy smier¢ bliskiej osoby nas zaskakuje, a owego planu brak, stajemy w obliczu nagtego
zorganizowania sporych srodkéw na ostateczne pozegnanie. Czegsto organizacja pogrzebu staje zupetnie pod
znakiem zapytania, bo nazwyczajniej w $wiecie pieniedzy po prostu nie ma, a koszty pogrzebu okazuja si¢ zbyt
wysokie. Czy mozna wiec takiej sytuacji uniknac¢? Czy mozemy jej oszczedzi¢ naszym rodzinom? Tak! Wystarczy
bedac jeszcze tu na ziemi pomysle¢ o wykupieniu ubezpieczenia na zycie lub ubezpieczenia pogrzebowego tzw.
Final Expense.

Zapytacie kiedy jest najlepszy czas, by porozmawiac z rodzing o naszych ostatecznych decyzjach? Najlepszy
czas jest nie wtedy, gdy zaistnieje potrzeba, najlepszy czas jest zanim ona zaistnieje. Przygotowanie planu na
wypadek smierci za wczasu, zabezpieczenie bliskich polisa na zycie lub ubezpieczeniem Final Expense zapewnia
Wam i Waszym rodzinom spokdj ducha i umystu oraz komfort pozegnania w trudnym czasie zatoby.

Porozmawiajcie wiec z najblizszymi juz dzis. Tak, wiasnie teraz, gdy nikt nie chce o tym rozmawiaé, gdy
kazdy ucieka od tematu. Zycie dzi§ moze by¢ tatwe i bezstresowe, ale jutro moze juz takie nie by¢...

Teraz jest najlepszy czas, by przygotowac rodzine na chwile, w ktdrej Zycie zmienia sie nieodwracalnie.

- Leonard Zielinski, Funeral Director (Chicago, IL)

Rozmowa dotyczgca naszych ostatecznych decyzji bywa trudna zaréwno dla cztonkow
naszych rodzin jak i naszych najblizszych przyjaciét. Lepiej jednak przeprowadzic¢ jg
jak najwczesniej niz czekaé, az bedzie za pdzno. Plan opieki medycznej na moment
krytyczny jak réwniez plan rozwigzan spadkowych najlepiej przygotowac zanim stang
sie one potrzebne. Nawigzywanie do tego tematu za wczasu czesto spotyka sie jednak
z negatywnymi reakcjami. JesteSmy posgdzani o negatywne myslenie o najgorszym
i chec¢ sprowadzenia na nas nieszczescia. Jesli jednak wyttumaczymy najblizszym jak

DZIEN WSZYSTKICH
SWIETYCH | ZADUSZKI

Uroczysto$¢  Wszystkich  Swietych,
obchodzona 1 listopada, wywodzi si¢ z czci
oddawanej meczennikom, ktorzy oddali swoje
zycie dla wiary w Chrystusa, a ktorych nie
wspomniano ani w martyrologiach miejscowych,
ani w kanonie Mszy Swictej.

W III wieku rozpowszechnita si¢ tradycja
przenoszenia catych relikwii §wietych, lub ich
cze$ci, na inne miejsca. W ten sposob chciano
podkresli¢, ze swigci sg wtasnos$cig calego
Kosciota. W 610 r. papiez Bonifacy IV otrzymat
od cesarza starozytna $wiatyni¢ poganska Panteon,
w ktorej kazat ztozy¢ liczne relikwie 1 poswigcit te
budowle na ko$ciol pod wezwaniem Matki Bozej
Meczennikow. Od tego czasu oddawano cze$é
wszystkim zmarlym meczennikom, w dniu 1 maja.

W 731 r. papiez Grzegorz III przeniost te¢
uroczysto$¢ na dzien 1 listopada, a w 837 r. papiez
Grzegorz IV rozporzadzil, aby odtad 1 listopada
byt dniem poswigconym pamigci nie tylko
meczennikow, ale wszystkich $wietych Kosciota
katolickiego.

W roku 935 papiez Jan XI wyznaczyl na 1
listopada osobne §wi¢to ku czci wszystkich
$Swietych, ktéore miato obowigzywaé w catym
Kosciele. Wprowadzit tez wigili¢ tego swigta. W
roku 1475 papiez Sykstus IV ustanowit w dniu 1
listopada obowiazkowa dla wszystkich wiernych
uroczystos$¢ i dotaczyt do niej oktawe obchodow.
Wigilia 1 oktawa zostaly zniesione w roku 1955
przez papieza Piusa XII.

Po dniu Wszystkich Swictych (2 listopada)
jest dzien Zaduszny, w ktorym wspomina si¢
wszystkich zmartych. Na cmentarzach w catej
Polsce, w oba te dni, zapalaja si¢ lampki nagrobne,
a mogity okrywaja si¢ bukietami kwiatow -
najczesciej tradycyjnych chryzantem.

Porady dotyczgce planowania decyzji ostatecznych

©e Zanim podejmiesz rozmowe z najblizszymi zanotuj swoje przemyslenia.
Odpowiedz sobie na cztery pytania: Z kim chcesz podzieli¢ sie planami? Na
kiedy planujesz rozmowe? Jakie miejsce jest najbardziej odpowiednie na jej
przeprowadzenie? Co zamierzasz powiedzie¢?

wazne jest dla nas zaplanowanie tego co wydarzy sie pod koniec zycia, rozmowa
moze sie okazac¢ bardzo produktywna. Wiele rodzin wybiera swobodng i radosng
atmosfere Swieta Dziekczynienia na podjecie tego tematu. Dla Was jednak kazdy
inny czas moze okazac sie wtasciwy.

Nie spiesz sie. Jesli wyczujesz atmosfere braku komfortu dla ktérejkolwiek ze
stron, nie naciskaj. Nie musisz oméwi¢ wszystkiego na raz.

Rozmawiaj ogdlnie, niekoniecznie odnoszgc sie do wtasnej osoby. Wielu

ludziom tatwiej znies$¢ ten temat w czysto teoretycznej dyskusji niz w odnie-
sieniu do smierci najblizszej osoby. Jesli osoba, z ktérg planujesz rozmowe
opiera sie i nie chce jej przeprowadzi¢, nawigzanie do tematu ,,0g6lnie” moze
otworzy¢ Sciezke do bardziej otwartej dyskusji o konkretach.

© Badz kreatywny. Wykorzystaj rézne pomysty do zainicjowania rozmowy.
Skorzystaj z narzedzi dostepnych w internecie, porad organizacji jak: AARP,
Amerykanskiego Stowarzyszenia Szpitali lub TheConversationProject.com.

o  Mow otwarcie o swoich potrzebach i ostatniej woli. Twéj testament schowany
bezpiecznie w Twojej domowej szufladzie nie przyda sie nikomu w sytuacji
krytycznej w szpitalu.

- Nie poddawaj sie. Jesli Twoja druga potowa upiera sie by nie rozmawiaé na
ten temat, zwrd¢ sie do Waszych najstarszych dzieci. Jesli rodzina odmawia
podjecia tematu, podejmij go z bliskimi przyjaciotmi lub zaprzyjaznionym
duchownym.

©e Przygotuj niezbedne dokumenty: advance directive lub living will oraz
powers of attorney. Pierwsza opcja (advance directive) méwi o Twojej woli
dotyczacej dalszego leczenia czy podejmowania proby ratowania zycia lub
tez nie, informuje takze o Twojej woli kontroli bélu lub oddania organow.
Opcja medycznego power of attorney pozwala wyznaczy¢ osobe, ktora jest
uprawniona przez Ciebie do podejmowania decyzji medycznych w chwili,

of attorne) upr

92% ankietowanych twierdzi, ze rozmowa z rodzing
o sprawach ostatecznych jest wazna

” 1 i N P i ' ma WVeo a¢ Two Gilic DZE ’.-"411'- l :«"‘T

32% oséb przeprowadzito takg rozmowe.! ~ b g a1 LCUS ROCUULS PRHIIEIIE) PO
drego zwrdcisz sie o pomoc. Plan t
moze réwniez zawiera¢ Twojg wole dotyczgcg takich szczegdlow jak: ostatnie

ubranie, oprawa muzyczna pogrzebu czy aranzacje kwiatowe.

Ta jedna rozmowa moze wszystko zmienic...

1Zrédto: The Conversation Project National Survey (2018)
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Drodzy Rodzice, Dziadkowie,
Woujkowie i Ciocie!

Q
PRCUALL ?

Oferte gwiateczna 2019

Nadchodzq Swieta - podaruj rodzinie zabezpieczenie finansowe!

Oprocz zabezpieczenia dla
drogiej Wam osoby,
- ubezpieczenie

Smg:‘e Pay Whole Life zapewnia

Do 31 stycznia ZQZO

10% ZNIZKI

przy zakupie certyfikatu na sume

$5000 + $10000 + $25000 « $50000 ® Przyrost wartosci gotowkowej
lub wigcej .ﬁ Dywidendydla ub ;
PRCUALife Single Pay Whole Life Insurance ywicehdy dia BOEZPICCZONEZ0
Oferta Swigteczna jest dostepna dla dzieci w wieku ﬁ Jednorazowa sptate
od 2 tygodni do |5 lat i 5 miesiecy. Kazdy aplikant ubezpieczenia

zostanie nagrodzony prezentem | losem na loterig, ﬂ Cwaiafeia iEtiienis seliey Gives
w ktore) do wygrania jest jedna z trzech nagrod 1€ P y P

gtownych. Aplikacje na sumy 25000 dolarow lub Ca{y okres £ysid ubezplecznnegc:

wiece] otrzymaja dwa losy na loterig! Losowanie 'ﬂ Mozliwoéé uzyskania stypendium

odbedzie sie w dniu |15 lutego 2020 r. Zwyciezcy na studia lub poiyczki

ogltoszeni beda na: www.PRCUA.org, Facebook dukacyinei

i W marco daniu Narodu Polski satkatyinel
rcowym wydaniu Narodu Polskiego.

W celu wykupienia ubezpieczenia,

skontaktuj si¢ z przedstawicielem dzialu sprzedazy ZPRKA lub biurem glownym: Ipyry e mnscss

zaoszczedzic 10%

Michael Dziadkowiec Rafat Ciotkosz Mateusz Bomba kupujqc certyfikat
Agent Ubezpieczeniowy Koordynator Dziaki New Business | Koordynator Dziatu Braterstwa ubezpieczeniowy
(800) 772-8632 wew. 2642 (800) 772-8632 wew. 2634 (800) 772-8632 wew. 2636 na zycie dla siebie poprzez
michael-dziadkowiec@prcuaorg | rafal-ciolkosz@prcua.org mateusz-bomba@prcua.org specjalny Plan Rodzinny!

— Sktadki dla dziewczat —— — Skiadki dla chlopcéw
Wiek $5,000 $10,000 $25,000 $50,000 Wiek $5,000 $10,000 $25,000 $50,000

0 S50346 $78192  $1,61730 3300960 0 454738  $869.76  $183690 $3.448:80
5  §55499  $88497  §1 87493 $352485 5 $6043]  $98361 $212153 $401805
10 561907 $101313 5219533 $4.16545 10 $67815 $1131.30 5249075 $4.75650
IS $69485 9116469 $257423 $492345 I5  $76496 $13049] $292478 $562455

Wazystkie wnioski w Ofercie Swigtecznej 2019 ZPRKA podlegaja szezepdlowermniy rozpatrzeniu | musza byd wystane poczty do 31 stycznia 2020 v

—

A ZJEDNOCZENIE POLSKIE RZYMSKO-KATOLICKIE W AMERYCE
PRCUA - Ubezpieczenia na 2ycie, konta emerytalne & korzysci cztonkowskie
984 N MILWAUKEE AVE, CHIcaGO, IL 60642 | (800) 772-8632 | PRCUA.ORG | RO @EE
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lub dotai 555
to | pozwdl Twoim funduszom pracowac dla Ciebie 1!

PRCUAL({t ANNUITY Plus SERIES

WSIVSTRIE PLANY PRIZEINACZIONE 54 DLA WIEKU 0-90 LAT

Otwarz konto emerytalne FRCLFA.L'.&{

na istniejgce kon

Podwyiszamy oprocentowanie —
i przedtuzamy promocjeido korica roku!

| WYMAGALY MINIMUM WPLATY 5 1,000

PN RODZA! KONTA ROCINE®  REZVONACYINA
ANNUITY p[ﬂ{j' FPOA-100-E (NQ) Non-Qualified i 10
. » X x FPDA-200-E \IRA) Traditional IRA
Y ir: /. g FPDA-200R-E [ROTH) Roth IRA !
7 ” / . Lat
Aby ZASILIC SWO) o  FPDA-200SE-E (SEP) SEP IRA
PLAN EMERYTALNY Q  FPDA200SLE  (SIMPLE) SIMPLE IRA PRESN
lub ZAROBIC JESZCZE EEOAMDOE (TSA
WIECE) sk taj z serii -
kont emerytalnych: RODZAI RONTA
L ?[ FPDA-101-E {NQ) Non-Qualified
L % c I
“# ANNU' TY Hj‘ SERIES! FPDA-201-E (IRA) Traditional IRA
= — —— ) ) 2.00% 5
Goto Plus 3.75%  suver Plus 3.25%  Brownze Plis 2.50% . NEEYEonE VTR RoBh iR Lat
. . & FPDA-201SE-E [SEP] SEP IRA
Od 1 lipca do 31 grudnia 2019 roku — otwierajgc nowe konto emerytalne ~ - — 3.25%
lub wplacajgc gotéwke na istniejgce konto zyskujq Parstwo S FPDA201SHE  (SIMPLE) SIMPLE IRA
WYZSZE OPROCENTOWANIE - wymagane min. wplaty 51,000 lub wiecej. FPDA-401-E (TSA) TSA
EXAN RODZAI KONTA ROCINE®  REZYONACYINA
Aby sk taé Nasze konta emerytalne - : |
¥ sKOrzZysiac zapewnfajq* FPDA-102-E (NG} Non-Qualified ia |
z tej oferty : , e : - : 3 _
naleiyr' bEZQIECIEHSEWD finansowe FPDA-202-E (IRA) Traditional IRA |

- = 200% | 3
dlugotrwaly przyrost wartosci 8 :

dochdd w przysziosci
alternatywe dla kont ,CD"
gwarantowane oprocentowanie
mozliwost odroczenia podatktu
do momentu wybrania funduszy WPLATY | OPROCENTOWANIA: Aby kwerlifikowat
brak optat cztonkowskich
i administracyjnych

FRDA-202R-E {ROTH] Roth IRA

-

. Lata
2.50% |

© dokonac wyboru
jednej z trzech opcji
w serii PLUS

FPDA-2025E-E {SEP) SEP IRA

FPDA-20251-E [SIMPLE) SIMPLE |RA

BRONZE

FPDA-402-E (TSA) TSA

# wybrac rodzaj konta
emerytalnego

© wplaci¢ min. $1,000

ra dany miesige, skiadks
o. Qprocentawanie

£ B e w8 e %

F ':'.-'-1 .'.l'.".'-. ""-":II'I"-I'\
Informacje | kontakt w jezyku polskim: (800) 772-8632 | (773) 782-2600 i
Rafat Ciotkosz
Koordynotor dziofu nowych wnioskow
wew. 2634 | rafal-ciolkosz@preua.org

ZIEDNOCZENIE POLSKIE RZYMSKO-KATOLICKIE W AMERYCE (ZPRKA)
Mateusz Bomba Vhasoispmerile na i Ksnts smerteln Karrye o balset
Koordynator dziolu braterstwa

wew. 2636 | mateusz-bomba@prcua.org

82-2600 | PRCUA.org | @

ZPRKA I MPA WZIELY UDZIAL
W OPEN HOUSE CHICAGO

MUZEUM
DOM RODZINNY

OJCA SWIETEGO

JANA PAWLA 11

W WADOWICZCH

ORAZ POLONIJNE
__CENTRUM ORCHARD LAKE

Zapraszajag na wystawe

352 os6b odwiedzito siedziby Zjednoczenia
Polskiego Rzymsko-Katolickiego w Ameryce i
Muzeum Polskiego w Ameryce podczas imprezy
Open House Chicago (OHC), ktora odbyta si¢ w
weekend 19-20 pazdziernika. Open House
Chicago to bezptatny dwudniowy festiwal, ktory
odbywa sie¢ co roku w pazdzierniku w Chicago,
organizowany przez Chicago Architecture Center.
OHC pozwala uczestnikom uzyska¢ dostep do
ponad 250 waznych architektonicznie,

historycznie 1 kulturowo miejsc w calym miescie i
odwiedzi¢ wiele budynkow, ktore zazwyczaj nie
sa otwarte dla publiczno$ci. Wyrdznione miejsca
to zabytkowe rezydencje, prywatne kluby,

Prezes ZPRKA James Robaczewski z grupg zwiedzajacych

budynki sakralne, hotele, biura, teatry i wiele wigcej! OHC zostala po raz pierwszy zorganizowana w
2011 roku i jest czescia Swiatowej sieci wydarzen Open House, ktore rozpoczely si¢ jako Open House

'] ]
Wolontariusze muzealni przy wejsciu gtownym

London w 1992 roku.

106-letnia siedziba ZPRKA i MPA, ktora jest
wpisana do Krajowego Rejestru Miejsc
Historycznych, byta otwarta dla publiczno$ci w
sobote, 19 pazdziernika. Prezes ZPRKA James
Robaczewski i sekretarz-skarbnik Agnieszka
Bastrzyk wraz z pigcioma pracownikami, ktorzy
zgtosili si¢ na ochotnika, witali gosci i oprowadzali
ich po gtownym hallu, niektorych biurach i sali
obrad. W muzeum odwiedzajacymi zajmowali si¢
prezes MPA Ryszard Owsiany, dyrektor
zarzadzajaca Matgorzata Kot, cztonkowie dyrekcji
MPA, pracownicy i wolontariusze.

Inaugurujgcq program
Obchodow 100. Rocznicy
Urodzin Jana Pawfa Il

GODZINY OTWARCIA:
Wrarek, Sroda, | Pigtek: 4-8 PM

Sobota | Niedziefa: 10 AM-7 PM
SALA GIMNASTYCINA (04D GYM)
Budynek Nr. 5

Dobrowolna ofiara!

Orchard Lake Schools
3535 Commerce Rd.,

Orchard Lake, Ml 48324

?,f. DOM BODZINNY
T JAMNA PAWLA 11

I

Rultury

A\ MALOPOLSKA * El.‘:....
. A Marten
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W 40. ROCZNICE PONTYFIKALNEJ
MSZY SW. W PARAFII PIECIU BRACI
MECZENNIKOW W CHICAGO

6 pazdziernika wspdlnota parafii Pigciu Braci
Me¢czenniko6w obchodzita uroczystos$ci 40-lecia
historycznej wizyty Ojca Swietego Jana Pawta II w tej
parafii. Msze¢ $w. jubileuszowa koncelebrowat przy
ottarzu papieskim ks. biskup Robert Casey wraz z
kilkunastoma ksi¢zmi. Zgromadzeni wierni dzigkowali
Bogu za dar $w. Jana Pawta I, naszego wielkiego Polaka.

Zarzad i dyrekcj¢ ZPRKA reprezentowaty na
jubileuszowej mszy §w. wiceprezes Micheline Jaminski i
dyrektor krajowa Dystryktu #8 Elizabeth Dynowski.

Jan Pawet II odbyt swoja pierwsza, 8-dniowg pielgrzymke do Standéw Zjednoczonych w
dniach od 1 do 7 pazdziernika, 1979 r. Celem tej wizyty bylo umocnienie w wierze Kosciota
Standw Zjednoczonych Ameryki Péinocnej oraz wizyta w siedzibie Organizacji Narodéw
Zjednoczonych i spotkanie z amerykanska Polonia. Jan Pawet II odwiedzit 6 amerykanskich miast,
w wigkszos$ci wielkich centrow zycia katolickiego. W Chicago przebywat w dniach 4-6
pazdziernika 1979 r.

Karol Wojtyta wczes$niej odwiedzit parafi¢ Pigciu Braci Me¢czennikow dwukrotnie jako
kardynat metropolita krakowski w 1969 i 1976 ., bedac gosciem biskupa Alfreda L. Abramowicza,
biskupa pomocniczego w Chicago i proboszcza tej parafii. Parafia Pigciu Braci Meczennikow byta
w tym czasie najwigksza parafia polska na potudniowej stronie Chicago. Przy parafii dzialata m.in.
Szkota jezyka polskiego im. Marii Konopnickiej, sponsorowana przez Zjednoczenie Polskie
Rzymsko-Katolickie w Ameryce, Dystrykt #8 ZPRKA oraz Grupa Kultralna Dorostych. W salach
parafialnych odbywaty si¢ proby kandydatéow do balu ,,Kopciuszka i Ksigcia” oraz zespolu tanca
ludowego ,,Wesoty Lud” i Potudniowo-Zachodniego Centrum Polskich Tancow.

5 pazdziernika 1979 r., przed oltarzem papieskim ustawionym na parkingu parafialnym,
zgromadzito si¢ 17 500 zaproszonych gosci reprezentujacych gldwnie polskie parafie, organizacje i

Bilet wstepu na msze w parafu Pieciu Braci
Meczennikéw w dniu 5 pazdziernika 1979 r.

STO LAT ZJEDNOCZENIE
POLSKIE RZYMSKO-
KATOLICKIE W AMERYCE!

3 pazdziernika 2019 r. pracownicy biura ZPRKA i pracownicy
MPA Swietowali wspdlnie 146. rocznice zalozenia Zjednoczenia
Polskiego Rzymsko-Katolickiego w Ameryce ,Matki” wszystkich
polonijnych organizacji bratniej pomocy w Stanach Zjednoczonych.
Uwagi na temat tej wyjatkowej okazji wygtosili cztonkowie
zarzadu ZPRKA: prezes James Robaczewski, wiceprezeska
Micheline Jaminski i sekretarz-skarbnik Agnieszka Bastrzyk.
Wyrazili oni wdzigcznos¢ tym, ktorzy 146 lat temu zatozyli
Zjednoczenie w celu niesienia pomocy Polakom w Ameryce, tym,
ktorzy stuzyli naszej organizacji, zapewniajac jej rozwoj i dobrobyt
przez dziesieciolecia, oraz wszystkim pracownikom i cztonkom,
ktérzy kontynuuja prace naszych zalozycieli.

Gratulacje i najlepsze zyczenia zostaly przekazane w imieniu
Muzeum Polskiego w Ameryce przez historyka MPA Jana Lory51a

instytucje Archidiecezji Chicago, a 200 000 wiernych ¥ - =
modlito si¢ wokot parafii, manifestujac swoja gleboka wiare :
i swoje oddanie i umitowanie dla Papieza-Polaka.

Jan Pawet I odprawil msze¢ $w. w jezyku polskim oraz
po polsku wyglosit kazanie. Dzigkujac za ofiarowane dary,
papiez zwrocit si¢ do wiernych stowami: ,,pragne w nich
wypowiedzie¢ to wszystko co wniesli synowie i corki naszej
pierwszej Ojczyzny: Polski, w caloksztatt dziejow i zycia tej
drugiej Ojczyzny za oceanem”.

Maggie Daly, felietonistka Chicago Tribune napisata o
tej niezwyktej wizycie: Wydaje sig, Ze Chicago zmienilo si¢
dzisiaj, ze przeniknely Chicago rzadko spotykane duchowe
doznania. To dlatego, ze papiez Jan Pawel I jest tutaj z
nami. Wydaje sie, jakby mial czgstke Chrystusa i w sobie i ze
sobg.

Od 1979 r. parafia Pieciu Swietych Meczennikow
upamietnia t¢ historyczng wizyte Ojca Swictego Jana Pawta
II doroczng msza $wieta.

Dary do oftarza przyniesli miedzy innymi
o6wczesni prezesi organizacji polonijnych
(I-p): prezes ZNP i KPA Alojzy Mazewski,
prezeska ZPwA Helena Zielinska, prezes
ZPRKA Joseph A. Drobot, Sr.

Z krotkimi przem()wienimi wystapili cztonkowie zarzadu ZPRKA

WIZYTA KS. ARCYBISKUPA HENRYKA JOZEFA
NOWACKIEGO W SIEDZIBIE ZPRKA I MPA

W  poniedziatek, 28
pazdziernika odwiedzit
siedzibe Zjednoczenia Polskiego
Rzymsko-Katolickiego w
Ameryce i Muzeum Polskiego
w Ameryce, ks. arcybiskup
Henryk J6zef Nowacki, byty

Nuncjusz  Apostolski w
Nikaragui i w krajach
skandynawskich oraz na
Stowagji.

Arcybiskup Nowacki

Arcyblskup Nowacki z cztonkami zarzadu PRCUA spotkat si¢ z cztonkami zarzadu
oraz Malgorzatq Kot i Haling Misterka w Pokoju Paderewskiego ZPRKA: prezesem Jamesem
Robaczewskim, wiceprezes Micheline Jaminski i sekretarz-
skarbnik Agnieszka Bastrzyk oraz zwiedzit muzeum. W
muzeum goscia oprowadzily dyrektor zarzadzajaca Matgorzata
Kot i archiwistka Halina Misterka. Skladajac wpis to ksigzki
pamiatkowej w muzeum, dostojny gos$¢ napisat: Wyrazam wielkq
wdzigcznodé za mozliwosé odwiedzenia Muzeum Polskiego w Ameryce i
za ubogacenie si¢ duchowe historig naszej Ojczyzny w tym przyjaznym
Kraju.  Zycze catemu Personelowi tego Muzeum Bozego
Blogostawienistwa w tej pieknej i jakze potrzebnej stuzbie Polsce. Abp.
H.J. Nowacki, Nuncjusz Apostolski. Chicago-Tarnéw 28.10.2019 r.

Arcybiskup Nowacki
sktada wpis do ksiazki
pamiatkowej

DZIEN DZIEKCZYNIENIA

Dzien Dzigkczynienia (Swigto Dzigkczynienia), to najpigkniejsze $wigto
amerykanskie, obchodzone w przedostatni czwartek listopada. Jego tradycja
sigga 1621 roku.

11 grudnia 1620 roku, do wschodnich wybrzezy Ameryki, w miejscu
dzisiejszego Plymouth, MA, doptynal angielski statek, ktory przywiozt z
Plymouth w Anglii pierwszych angielskich purytanéw, zwanych dzi§
pielgrzymami. Do Nowego Swiata przybyto okolo 102 pasazeréw i okoto 30
cztonkow zatogi. Przed opuszczeniem poktadu, pielgrzymi podpisali
Porozumienie Mayflower, dokument na mocy ktorego utworzona zostata kolonia
Plymouth i podstawowa forma demokracji, gdzie kazdy cztonek miat
przyczyniac si¢ do dobrobytu spotecznosci.

Pierwszy rok pobytu pielgrzymow na nowej ziemi byt bardzo cigzki.
Pierwsza zimg przezylo 55 osob. Korzystajac z pomocy Indian z plemienia
Wampanoag, pielgrzymi nauczyli si¢ uprawy kukurydzy i dyni, towienia ryb i
zaktadania pulapek na lesna zwierzyng, dzigki czemu kolejne plony byty obfite.
Jesienia 1621, dla uczczenia pomyslnych zbioréw, gubernator kolonii w
Plymouth, William Bradford, zarzadzil urzadzenie $wigta zbiorow, ktore
obejmowaly trzydniowe obchody. Na §wigto zaproszeni zostali cztonkowie
plemienia Wampanoag wraz z wodzem Massasoitem.

Poczatkowo Swieto Dzigkczynienia obchodzono dowolnie. Pozniej, zaczeto
je wyznacza¢ i oglasza¢ proklamacjami prezydenckimi i gubernatorskimi.

Poczawszy od 1630 roku, Dzien Dzigkczynienia obchodzono w catej Nowej
Anglii. W 1789 r. prezydent George Washington proklamowat 26 listopada jako
dzien ,,dzigkczynienia i modlitwy”, jednak przez blisko pie¢ dekad, swigto nie
byto obchodzone powszechnie.

Proklamacj¢ wydat rowniez w 1812 r. prezydent Madison, a w 1817 roku
stan Nowy Jork ustanowit proklamacja Dzien Dzigkczynienia dorocznym
$wigtem stanowym. Za przyktadem Nowego Jorku podazyly inne stany poinocne,
a nastgpnie potudniowe. W 1863 roku prezydent Abraham Lincoln ustanowit
$wigto narodowe, obchodzone w ostatni czwartek listopada.

W 1939 r. Prezydent Franklin Roosevelt zmienit dat¢ z ostatniego czwartku
listopada na nastgpny przedostatni czwartek listopada. 26 grudnia 1941 r. prez.
Roosevelt podpisat wspolna rezolucje Kongresu zmieniajaca narodowy Dzien
Dzigkczynienia z ostatniego czwartku listopada na czwarty czwartek.

Dzien Dzigkczyniena to $wigto radosne, taczace ludzi réznych narodowosci,
tradycji czy wyznan. Tradycje¢ podtrzymuja nowe pokolenia Amerykanow i
ludzi, ktorzy wybrali sobie Stany Zjednoczone jako druga ojczyzng. Dzien
Dzigkczynienia nie moze si¢ obejs¢ bez rodzinnego obiadu, ktorego gtowne
danie stanowi pieczony indyk. Podaje si¢ go z réoznymi dodatkami, takimi jak
tluczone ziemniaki, farsz i sos zurawinowy, fasolka szparagowa, kukurydza,
ciasta dyniowe.
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UBEZPIECZENIA BEZ TAJEMNIC

Jak przygotowac¢ sie do spotkania z agentem ubezpieczeniowym
w sprawie Medicare?

Coroczny okres zapisowy (AEP) juz w pelni. Daty pomiedzy 15 paZdziernika,
a 7 grudnia pozwalaja posiadaczom Medicare na wybor i zapisywanie sie na
plan uzupetniajacy do Medicare, ktéry wystartuje z data 1 stycznia 2020.
Okres zapisowy umozliwia kazdemu posiadaczowi Medicare dopasowanie
pokrycia do nowych, obecnych potrzeb na najblizszy rok kalendarzowy. W
ponizszym artykule chce zajac sie tematem: Jak przygotowac sie do spotkania
z agentem ubezpieczeniowym wlasnie w tym okresie i przede wszystkim
jak wybra¢ odpowiedniego agenta?

Zdaje sobie sprawe, ze osoby powyzej 65 roku zycia oraz mlodsi posiadacze
Medicare, w ostatnich tygodniach zalewani sa informacjami dotyczacymi
nowej oferty firm ubezpieczeniowych na 2020 rok. Panstwa skrzynki
pocztowe i emailowe pekaja w szwach. Wszystkie rozwiazania i oferty
wygladaja interesujaco i skonstruowane sa w sposéb majacy na celu zwrécenie
Panistwa uwagi na zalaczona oferte. Wiemy dobrze, ze reklama jest dZwignia
handlu, ale w formie matej reklamoéwki firmy nie sa w stanie przedstawic calej
oferty. Prezentuja tylko jej zarys, zwracajac uwage na niektére szczegoty
wyrézniajace dany plan.

Co wybraé?

Jak sprawdzié, czy plan posiadany przez nas nadal bedzie dobrze
funkcjonowal w przysztym roku?

Czy mamy inne rozwiazania, inne opcje?

Czy sa one lepsze, gorsze? Czy warto je zmieniaé?

Z tymi pytaniami zmagamy sie co roku.

Rozwiazaniem moze by¢ spotkanie z agentem ubezpieczeniowym
specjalizujacym sie w ubezpieczeniach na zdrowie i Medicare.

Jak wybraé¢ odpowiedniego agenta? Jak upewni¢ sie, ze podejdzie do
sprawy obiektywnie, a nie przez pryzmat wlasnych korzysci?

Ponizej podamy pare porad jak wybra¢ odpowiednia osobe do spotkania i jak
sie do tego spotkania przygotowac.

Po pierwsze agent ubezpieczeniowy agentowi ubezpieczeniowemu nie jest
rowny. Jak w kazdej branzy istnieja specjalisci w kazdej dziedzinie. Branza
ubezpieczeniowa jest rozlegta. Na co dzien styszycie Panstwo o
ubezpieczeniach na samochody, domy, motocykle, workers compensation, itp.
Ubezpieczenia na zdrowie sa jedna z najbardziej dynamicznie zmieniajacych
sie dziedzin w branzy. Trzeba by¢ stale w kontakcie z firmami
ubezpieczeniowymi, $ledzi¢ najnowsze regulacje prawne zaréwno po stronie
federalnej, jak i po stronie stanowej. Przepisy dotyczace produktéw, ich
dostepnos¢, pokrycia i zasieg zmieniaja sie srednio kilka razy do roku. Agenci
zajmujacy sie wszystkimi dziedzinami ubezpieczen, fizycznie nie sa w stanie
nadazy¢ za powyzszymi zmianami. Tym bardziej jesli dotycza one kilku firm,
a nie tylko jednej. Szukajmy wiec agenta specjalizujacego sie na co dziefi w
ubezpieczeniach na zdrowie i Zycie, a nie oferujacego pelna game
ubezpieczen na wszystko.

Po drugie Medicare jest specyficzna grupa ubezpieczen na zdrowie
wymagajaca specjalnych, corocznych treningéw, licencji i certyfikatéw. Nie
kazdy agent ubezpieczeniowy, specjalizujacy sie w ubezpieczeniach na
zdrowie je posiada. Jest to kwestia zaangazowania, czasu i specjalizacji w
danej dziedzinie. Najwazniejsza licencja upowazniajaca nas do oferowania
calej gamy ubezpieczent dedykowanych posiadaczom Medicare jest AHIP.
Aby agent mogt legalnie oferowaé plany znizkowe na leki na recepte (PDP —
Part D Medicare) oraz plany typu Medicare Advenatge (MA — Part C) nie
tylko musi posiadac i odnawiaé co roku powyzsza licencje, ale r6wniez musi
odby¢ specjalistyczny trening dotyczacy powyzszych produktéw, z kazda
firma ubezpieczeniowy, z ktéra ma kontrakt ich dotyczacy. Jak widzicie
Panistwo sami, nie jest to takie proste.

Po trzecie warto rozmawiaé z agentem posiadajacym obiektywne podejscie
do obecnej oferty rynkowej, czyli méwiac krétko oferujacym produkty co
najmniej kilku firm na danym terenie. Agenci oferujacy produkty tylko
jednej firmy nie moga by¢ obiektywni i nie moga w pelni dostosowacé
odpowiedniego produktu do Panstwa potrzeb. Nie ma na tym rynku firmy
najlepszej dla wszystkich. Kazda z firm i jej ofert przeznaczona jest do
specyficznej grupy odbiorcéw i nie jest w stanie zadowoli¢ kazdego.

Po czwarte agenci oplacani sa bezposrednio z firmy ubezpieczeniowej lub
brokera/agencji zrzeszajacej grupe agentéw. Kazda z firm oferujacych

produkty Part D i Part C Medicare ptaci dokladnie taka sama, ustalona
kazdego roku przez urzad federalny stawke za te produkty. Agent nie
powinien wiec stronniczo kierowac¢ klienta tylko w strone jednej firmy, ale by
moc to zrobié i rzetelnie dostosowaé plan do potrzeb klienta musi mieé
kontrakt z co najmniej 2-3 firmami ubezpieczeniowymi. Inaczej
obiektywizm nie istnieje.

Umawiajac sie z agentem mozecie Panstwo zawsze zapyta¢ o posiadane
licencje i jakie firmy ubezpieczeniowe reprezentuje. To pozwoli Panistwu
spedzi¢ czas z osoba kompetentna, majaca mozliwos¢ dobrania dodatkéw do
Waszych potrzeb.

Idac na spotkanie z agentem pamietajcie o zabraniu listy lekéw, ktére
zazywacie codziennie po to, by dobraé¢ odpowiednia i najtanisza oferte z
planéw znizkowych na leki na recepte. WeZcie tez obowiazkowo nowa karte
Medicare. Stara niestety nie bedzie juz umozliwiata dokonania zapiséw na rok
2020. Niezbedny bedzie takze dokument potwierdzajacy Wasza tozsamos¢.

Robert Sobczak
Specjalista ds. ubezpieczen.
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WICEMARSZALEK RP
MALGORZATA GOSIEWSKA SPOTKALA SIE
Z CZLONKAMI ZARZADU ZPRKA | MPA

Zjednoczenie
Polskie Rzymsko-
Katolickie w
Ameryce i
Muzeum Polskie
w Ameryce,
miaty zaszczyt
goscic w
poniedziatek,
7 pazdziernika,
wicemarszatek
S e j m u
Rzeczypospolitej
Polskiej,
Malgorzate Marie Gosiewska. Dostojnemu gosciowi towarszyli konsul generalny
RP w Chicago Piotr Janicki i wicekonsul Piotr Semeniuk.

Wizyta rozpoczeta sie od krotkiego spotkania w sali obrad ZPRKA, podczas
ktérego prezes ZPRKA James Robaczewski, wiceprezes Micheline Jaminski i
sekretarz-skarbnik Agnieszka Bastrzyk, oraz prezes Muzeum Polskiego Ameryki
Ryszard Owsiany, dyrektor zarzadzajaca MPA Malgorzata Kot i historyk MPA
Jan Lorys zapoznali pania Gosiewska z historig i dziatalnoscia ZPRKA i MPA.

Goscie udali sie¢ nastepnie do Pokoju Paderewskiego, gdzie archiwistka
Halina Misterka zaprezentowata najcenniejsze pamiatki z kolekcji Paderewskiego.

Po krétkiej wizycie w Sali Gtéwnej MPA, wicemarszatek Gosiewska,
konsulowie i goscie towarzyszacy wzieli udziat w konferencji naukowej
,Wdzieczni za niepodlegtos¢ w hotdzie Ameryce i Paderewskiemu”.
Organizatorami konferencji byli Polsko-Ukrainska Fundacja imienia Ignacego Jana
Paderewskiego, Paderewski Symphony Orchestra of Chicago oraz Muzeum
Polskie w Ameryce. Wydarzenie wsparte byto przez Ministerstwo Spraw
Zagranicznych RP w ramach $rodkéw na dyplomacje publiczna.

W ramach konferencji wystapili: Malgorzata Gosiewska, wicemarszatek
Sejmu Rzeczypospolitej Polskiej; Marek Zebrowski, dyrektor Polish Music Center
przy Uniwersytecie Potudniowej Kalifornii w Los Angeles z wykladem na temat
,Paderewski a Ameryka”; Richard Wargo, dyrektor
artystyczny Marcelina Sembrich-Kochanska Opera
Museum z wykladem na temat ,Paderewski i
Sembrich-Kochariska - polskie gwiazdy amerykariskiej
sceny oraz ich dziatalnos$¢ na rzecz Ojczyzny";
Krzysztof Goérski, dyrektor Poczty Polskiej ds.
wspolpracy z zagranica, historyk i pasjonat I.].
Paderewskiego z wykladem na temat ,Wdzieczni za
niepodleglo$¢ w holdzie Ameryce i Paderewskiemu”;
Adam Bala, prezes Zarzadu Polsko-Ukrainskiej
Fundacji imienia Ignacego Jana Paderewskiego:
,Upamietnianie Paderewskiego w dziataniach
Fundacji”.

Konferencje poprowadzita Barbara Bilszta-
Niewrzot, dyrektor generalna Paderewski Symphony
Orchestra of Chicago.

Spotkanie z wicemarszatek Gosiewska w sali obrad ZPRKA

N

wans W/
Matgorzata Gosiewska
wystapita w czasie
konferencji w muzeum




